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САЖЕТАК 

 

У овом раду представљен је дио свакодневне лексике посавског села 

Баткуша. Лексичка грађа добијена је активним путем, методом интервјуа, 

снимањем спонтаних разговора на диктафон, те попуњавањем упитникâ. 

Интервјуисани су аутентични представници дијалекта чија се лексика 

испитује. Рјечничке одреднице представљене су азбучним редом. Сваки 

чланак у рјечнику састоји се од леме, понегдје и квалификатора који говори о 

употребној вриједности лексеме, те значењâ лексеме, која она остварује у 

говору Баткушана. Навођење примјера није досљедно јер је дио грађе заснован 

на моделу питање-одговор. Хомоними имају статус самосталних одредница, а 

означени су бројем у експоненту. Синоними су, такође, посебне одреднице, с 

тим што се код најфреквентнијег облика даје дефиниција, а код мање 

фреквентних облика ознака в. упућује на чешћи облик. Прозодијске, фонетско 

-фонолошке, морфофонолошке варијанте исте лексеме дате су паралелно, у 

истом рјечничком чланку, као и именице које се јављају и у мушком и у 

женском роду. Ауторка рада не припада говорном типу чију лексику овом 

приликом биљежи. 

 

КЉУЧНЕ РИЈЕЧИ: дијалекатска лексикологија и лексикографија, 

херцеговачко-крајишки дијалекат, Босанска Посавина, дијалекатски рјечник. 

1. Основне напомене о пункту 

Село Баткуша припада општини Шамац у Републици Српској. Смјештено 

је у Босанској Посавини, 14 км југоисточно од Шамца и 17 км југозападно од 

Орашја, поред кога је Ивић (2001: 176) повукао границу херцеговачко  

-крајишког дијалекта. У Орашју је и државна граница између Републике 

                                                      
1 Овај рад представља знатно скраћену верзију рада насталог на основу истраживањâ 

која је ауторка спровела у оквиру курса Дијалекатска лексикологија и 

лексикографија на Одсеку за српски језик и лингвистику Филозофског факултета у 

Новом Саду.  
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Српске и Републике Хрватске. Говор Баткуше припада сјевероисточном 

огранку херцеговачко-крајишког дијалекта с ијекавско-јекавском замјеном 

јата. Убраја се у новоштокавске говоре који познају четири акцента и 

постакценатску дужину, као и стандардни српски језик. 

2. Списак скраћеница с разрјешењима 

ак. – акузатив 

анат. – анатомски 

аор. – аорист 

безл. – безлично 

бот. – ботанички 

бр. – број 

в. – видјети 

везн. – везник 

ген. – генитив 

гл. – глагол 

дат. – датив 

дем. – деминутив 

енкл. – енклитички облик 

ж – женски род 

замј. – замјеница 

им. – именица 

имп. – императив 

инстр. – инструментал 

једн. – једнина 

комп. – компаратив 

кулин. – кулинарски 

л – лице 

лок. – локатив 

м – мушки род 

мн. – множина 

ненагл. – ненаглашено 

неповр. – неповратно 

несвр. – несвршен (глаголски вид) 

одр. – одређен вид 

одрич. – одрично 

пл. т. – плуралија тантум 

повр. – повратно 

пок. – показно 

предл. – предлог 

прел. – прелазни (глаголски род) 

придј. – придјев 

прил. – прилог 

присв. – присвојно 

рј. – рјеђе 

р. придј. – глаголски придјев радни 

свр. – свршен глаголски вид 

супр. – супротно 

т. придј. – глаголски придјев трпни 

узр. – узречица 

фиг. – фигуративно 

хипок. – хипокористик 

цркв. – црквено 

ø – нулта вриједност (нпр. мн. ø 

значи да је именица без облика 

множине) 

~ – замјењује одредницу 
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3. Рјечник 

A 

a3vlija, ` ʽprostor oko ku}e, 

dvori{teʼ. ‒ Lu1tko mo3ja, kaka ba1ba 

ta3ka5 i a3vlija, ta3ko5 sve1. 

avto3bus, m ʽautobusʼ. ‒ On je vo3zijo 

avto3bus ta1da5. 

a1jva5r, m ʽvrsta salate od samqevenih 

pe~enih ili kuvanih paprika i 

modrih patlixanaʼ. 

a3sta5l, asta4la, m ʽstoʼ. 

 

B 

ba2, uzr. ‒ O#} da ti ka2`e5m ba2, sve1 je 

pa1lo na3 wu5. 

ba1ba, ` 1. ʽstara `ena, staricaʼ. ‒ 

Ko1je5 je baba A$n|a bi4la go3di5{te? 2. 

ʽmaj~ina i o~eva majkaʼ. ‒ Do3bro, i3ma5 

ba1ba sta2ra5, i3maju svi1, al on ve3li5, o3}e 

ku1}i svo3jo5j ba1bi. 

ba1gre5n, m ʽlistopadno drvo koje 

pripada rodu Robinia, bagremʼ. 

ba1greno5v, -a, -o ʽkoji je od bagremaʼ: ~ 

med. 

Ba1dwica, ` ʽdan uo~i Bo`i}a, Badwi 

danʼ. ‒ Gi3banca se pra1vi5 na3 Badwicu 

ka se po3sti5. 

baja3tqiv, -a, -o ʽkoji nije svje`, starʼ: 

~ qeb.  

ba4je, ` pl. t. ʽmladun~ad sviwe, 

prasi}iʼ. 

ba4ka, ` dem. i hipok. od baba. ‒ 

O#ze5bla sam tu2d kad je ova ba4ka 

sara3wi5v񄠑na. 

ba1lega, ` ʽkravqi izmetʼ. ‒ U1zme5 se 

ba1lege5 i to2 se ko1{nce u3lije5pe5 preko 

zi4me5. 

ba3tak, m ʽgoqenica, but u ptica i 

`abaʼ: pile}i ~, `abiji ~. 

bara3bi5nski, pril. ʽna podmukao 

na~inʼ. ‒ O1senovi kod ~e4la5 u3laze5 

bara3bi5nski, s kra1ja. 

ba1~va, ` ʽdrveni sud za te~nost, 

vaqkastog oblikaʼ. ‒ Na2j ti je 

zdra3viji me2d u1 ovim ba1~vama. 

ba4{~a, ` ʽzemqi{te /obi~no pored 

ku}e? na kome se gaji vo}e, povr}e, 

cvije}e i drugo, ba{taʼ.  

beci3klo, s ʽbiciklʼ. ‒ Pa vi1dim ja wu2 

i na beci3klu, do3bro mo1re jo1{ na 

beci3klo. 

bi1ba, ` ʽ}urka, tukaʼ.  

bi4bac, -pca, m ʽmu`jak bibe, }uran, 

tukacʼ.  

bi3ber, m /mn. ø? ʽquti za~in u obliku 

crnih kuglica ili mqevenʼ.  

bi3p~evina, ` ʽpe~eno meso bibe /kao 

jelo?, }uretinaʼ. 

bi1t/i?, bu1de5m i je3sam /enkl. sam?, 

odri~. nije4sam i ni4sam, imp. bu1d /2. l 

mn. bu1te? ʽpomo}ni glagol i sponaʼ. ‒ 
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Mo2ra5 bi1t da ga je u3 {ko5li vi1dla. / A 

va1{i mo3mci, je3su l' o3ni do3bri? / Ba1ba 

A$n|a ba1{ bi4la je /dobra?, bo2g joj 

do1bar du2{i bi1jo. / Du1go nije4sam i3{la 

na kontro4le, a sa1d bi ve1} tre1bala. / 

[ta1 }u je1st, ni ku3pusa nije4sam 

qu3biteq. / Ni4sam ja lo1{e sa sna1om 

Ru4`om. / Nije4smo se ta3ko5 ka`e 

dogovo4rli. / Ni4smo mi ospavqi4vali 

ko dru1ga5 dje3ca. / Sa1mo vi2, dje1co mo3ja, 

bu1te pa1metne. 

bjela3na, ` ʽbijeli dio jajetaʼ. 

boga3stvo, s ʽvelika imovina, 

bogatstvoʼ. 

Bogo3rodica, ` /mn. ø? crkv. ʽpraznik 

Ro|ewa Presvete Bogorodice – Mala 

Gospojina /21. septembar?ʼ. ‒ Zna2 se 

ko1ji5 je da2n zbo1r, Pe3trovda2n, Go4spa, 

Bogo3rodica i ta3ko o3vi5 ve1}i5 sve4ci, i 

to2 bu1de5 kod cr2kve5.  

bo1lan, uzr. ‒ Tr3~i bo1lan da ne 

za3kasnimo! 

bo4na, uzr. ‒ Ma sje1di bo4na! 

bra2v i bra4vac m ʽsviwa, hrawenik, 

krmak koji se u{kropi i hrani se za 

pe~eweʼ. 

bra3vetina, ` /mn. ø? ʽpe~eno meso 

brava /bravca?ʼ. 

bra1{no, s /mn. ø? ʽprah od samqevenog 

zrnevqa `itarica /p{enice, ra`i, 

kukuruza i dr.?ʼ: kukuruzno ~, 

{eni~no ~, provino ~. 

bre1z, predl. ʽbezʼ. – Ja2 sam o3stala bre3z 

ma5jke.  

br4n|a, ` ʽproqe}no poqsko cvije}eʼ. 

bu1di5nka, ` ʽbundevaʼ. 

bu1na5r, m /mn. bu!narevi? ʽvertikalna, 

okrugla, iskopana i obi~no ozidana 

jama za skupqawe podzemne vodeʼ. ‒ 

Pro1{le5 go1dne5 ko1po5 je o1ne5 bu1nareve 

du3boke5 po tri3jes me1t/ara? po br3dma 

ne1|e. 

buna3ri}, m dem. od bunar.  

bunde3vara, ` ʽpita s nadjevom od 

bundeveʼ.  

bu1t, m ʽdio zadwe noge iznad koqena 

kod sisaraʼ: tele}i ~, sviwski ~.  

 

V 

va4m i va2mo, pril. ʽovamoʼ. ‒  A#j 

Maki3vija sje1di va4m z dje3co%m.  

va4ngla, ` ʽvi{enamjenska plasti~na 

posudaʼ. 

va1rica, ` ʽjelo od kuvane p{enice, 

kukuruza i pasuqa koje se sprema za 

Sv. Varvaruʼ. 

varo4va, ` ʽbolest koja nagriza mladu 

p~elu u sa}uʼ. 

va1tat, -a5m, nesvr. prema uvatt.  

ve4sti, ve4zem nesvr. ʽizra|ivati vez, 

ukra{avati vezomʼ. ‒ Bi4le su i o3ne5 

ne1ke5 ma3ramce, vi2 ne1 zna5te, ve4zle se 

ne1ke5 ma2le5 ma3ramce. 

ve1lk, -a, -o 1. ʽkoji je po razmjerama, 

obimom, opsegom ve}i od prosje~nogʼ. 
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‒ O33vde je bi4la jedna ve1lka ku1}a i svi1 

smo mi no$d bi4li. 2. ʽkoji se isti~e po 

va`nosti, zna~ajanʼ: ~ svetac, ~ dan,  

~ praznik. 3. ʽodrastaoʼ. ‒ O11vi5 su 

o3dra5sli, ja2 ne mo3g re3}, ja2 vo1li5m 

Mi3lana svo2g, to sam ja2 ro3dla, i 

A3n|e5lku. O3na je ve1lika, o3dra5sla. 

vetri4na, ` ʽzastakqeni orman, dio 

kuhiwskog namje{tajaʼ. ‒ [o4qe mi 

sto3je5 u vetri4ni. 

ve1} /i nenagl. ve}? supr. vezn. ʽnegoʼ. ‒ 

Ka sam ja2 do3{la, Mi2rko je ma1wi5 bi1o 

ve} Pe1tar {to je sa1d.  

ve1}ma5, pril. ʽza izricawe vremena; 

poslije toga, daqe, odsadʼ. ‒ I we3govo 

je pro3{lo, sve ta3k mla4de dovo3dijo55, 

ma1lo bu1de5 i o3tjera, al ve1}ma5 i3 ne5}e.  

ve3~era, ` ʽobjed, obrok koji se uzima 

uve~e; jelo spremqeno za taj obrokʼ.  

vi1djet, -i5m i vi1|et, -a5m /imp. vi1d? svr. 

i nesvr. 1. ʽzapaziti, zapa`ati, 

uo~iti, uo~avati, primijetiti, 

primje}ivatiʼ. ‒ Ako i3ma5 u dru4{tvu 

~e3tres, pede3st i1qa5da5 /p~ela?, to2 se ne3 

mere vi1|et da1-l i1de5 sa ci2qem ili be1s 

ci5qa. 2. ʽsastati se, susresti seʼ. ‒ 

Ba1{ }u pi4tat Ne4du kad je vi1di5m, ka-s 

ti i3mala du3gu ko1su? 3. ʽprovjeriti, 

pregledatiʼ. ‒ Ovo tre1ba5 jo1{ mo1`da 

nadu4vat, je1-l? O!d vi1d. 

vi3tak, -tka, -tko ʽtanak, a visokʼ. ‒ 

Seda3mne5st i1 po5 ki2la i3ma5, al ni4je 

de3beo5. Vi3tak je, sa1v je vi3sok. 

vi3ta~e, ` pl. t. ʽdio imawa u kom se 

nalaze povr{ine koje se obra|uju, 

wiveʼ. ‒ Ne1ko i1de5 i3z vita5~a. 

vi!{wova~a, ` 1. ʽliker od vi{awaʼ. 

2. ʽrakija od vi{awaʼ.  

vo4d i vo4de, pril. ʽovdjeʼ. ‒ Vo4d je o3na 

bi4la kod sna3ja A4n|e5. / O33na o1de5 

Mi4lno5j ku1}i, sna3ja A4n|e5 ku1}i i vo4de. 

vo4jska, ` /lok. u vo4jski? 1. ʽslu`ba u 

armijiʼ. ‒ La3k{a5 mi bi4la mo3ja vje1`ba 

dok sam bi1o u vo4jski. 2. ʽqudstvo jedne 

vojske; vojniciʼ. ‒ To2 je, da1, ne1ka5 

we3ma~ka {ta ja zna2m vo4jska kad je 

pro3pala Jugo3slavija. 

vo3lt, vo1li5m nesvr. ʽvoqetiʼ. ‒ Ja2 gra2 

ne3 voli5m. Ni1kad ni4sam vo3lla gra2.   

vo3lki5, -a5, -o55, prid. zamj. ʽu ovoj mjeri, 

ovoj koli~ini, ovolikiʼ.  

vo1qe, s /mn. ø? anat. ʽprirodno 

pro{irewe jedwaka u grlu nekih 

pernatih `ivotiwa, gdje se 

privremeno zadr`ava hrana dok ne 

omek{aʼ.  

vra2t, m /mn. vra1tovi? anat. ʽdio tijela 

koji povezuje glavu s trupomʼ.  

vra4twa~a, ` ʽpe~eno sviwsko meso sa 

predjela vrataʼ.  
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vra4tt, vra2tim, svr. ʽdati natrag ono 

{to je uzetoʼ. ‒ Vra74ti}e o2n te1b 

ma3ramcu. [ta1 }e, mo2ra5 mi je vra74tt. 

vr3cat, -a5m, nesvr. ʽvaditi med iz 

ko{niceʼ. ‒ Ne1 vaqa vr3cat ako sa3}e 

ni4je za3tvoreno. 

vre4bac, -pca m /mn. vre4pci? ʽvrabacʼ. 

‒ Zna1ju5 vre4pci da va1taju5 ~e1le. 

vri2sak, -ska, m v. kajgana.  

vrtu4qak, -qka, m ʽvrte{kaʼ. 

vru2}, vru4}a, vru4}o ʽkoji ima visoku 

temperaturu, veoma topao, vreoʼ. ‒ U3 

kolko5 }ete je1st da na3pravi5m da bu1de5 

vru4}o, fri3{ko? 

vr4ca, ` ʽvrtqiva, `ivahna 

djevoj~icaʼ. ‒ E1no i Dra3ganna ma2la5, da 

je vi1di5{. I o3na je vr4ca ma4la5. 

vr3caqka, ` ʽpredmet kojim se vadi 

med iz sa}aʼ. 

vr3{alca, ` ʽpoqoprivredna ma{ina 

za vr{idbu `itaʼ. ‒ Dje1d nam se ni3je 

}i1jo5 o`e3nt, nego je bi1o ma2jstor, i3mo5 je 

dvi1je vr3{alce, i3mo5 je mli1n ve1liki5, 

i3mo5 je ka3sana ne1ka5 dva2 {to je se 

ra3kija pe3kla i sve1. 

vr2{ka, ` ʽvaqkasto opletena 

ribarska mre`a, navu~ena na ~etiri-

pet obru~aʼ. 

vu3da5, pril. ʽovim putem, u ovom 

pravcuʼ. ‒ E!to wi1ja5 ~u1do tu2 ~e4la5, i1za 

o1vo5g, al ne3 idu5 o3ne vu3da5. 

 

G 

ga3lo5n, -o4na, m ʽstaklena posuda 

obi~no u obliku vaqka /za ~uvawe 

zimnice i sli~no?ʼ: ~ pekmeza, ~ meda. 

galo3ni}, m dem. od galon. 

garantu4ra, ` ʽkomplet stonog posu|a, 

istog oblika i boje, servis za 

poslu`ivaweʼ. ‒ I#ma5 je3dna garantu4ra 

nera3spakova5na, za3 slavu. 

ge1ler, m ʽkomadi} rasprsnute 

granateʼ. ‒ Ni4je me1ne ge1ler u3dario, 

ve} o1na5 ze3mqa i {o4der po3 meni i po 

crije4pu i svu1d. 

ge4rma, ` ʽdodatak koji poma`e da 

hqeb naraste, kvasacʼ. 

gi3banca, ` ʽposna pitaʼ. ‒ Gi3banca se 

pra1vi5 na3 Badwicu ka se po3sti5. 

gi4ca, ` hipok. v. prase.  

gle1dat, -a5m, nesvr. 1. ʽopa`ati ~ulom 

vidaʼ. 2. ʽtruditi se, nastojati da 

ne{to bude ura|eno; tra`iti na~inʼ. 

‒ [e2ta5mo, {e2ta5mo i mo3mak va3qda 

vi1di ko1ju5-b dje3vo5jku da se {-wo2m 

sa3stan񄠡 i gle1da5 da se sre1ti5. 3. ʽimati 

odre|en stavʼ. ‒ U3vije5k sam gle1dala 

ba1r nek i3ma5m tu2 ne1{to pa1metno, u 

mo3zgu. 

gwi1da, ` ʽvrsta parazita koja `ivi u 

kosi, va{ʼ. ‒ Gwi1de ko1je5 su bi4le, 

/z?na2{ ti2 {ta1 je to2. Pu1ri5 po gla4vi u 

{e3sne5st! 
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go1dna, ` /gen. mn. go!di%n i rj. go1di5na? 

ʽdvanaest mjeseci ili 365, odnosno 

366 danaʼ. ‒ O#na je pe2t go1di5n o3d mene 

mla1|a5. / O22n je bi1o mo1`da od jedno 

dva3ez go1di5na5.  

go1`|e, m ʽkovni metal sive boje, 

`eqezoʼ. ‒ Kad mi2 po4|osmo tu2d sve1 

gle1at, sve1 va3ke5 /komade? na3lazi5mo o3no5 

od go1`|a kako se ra3spala /granata?. 

go1je5we, s gl. im. ʽdobijawe na 

kila`iʼ. 

go3lem, -a, -o ʽkoji je odre|enih 

dimenzijaʼ. ‒ Sve1 ko3lko je {e3nica 

gole3ma, to1lko5 mr1vi5ca ta3kije ma4lije, 

Dra3gana u1ze5la naxo4pala u je3an 

tawi3ri}. 

Go4spa, ` /mn. ø? crkv. ʽpraznik 

Uspewa Presvete Bogorodice – 

Velika Gospojina /28. avgust?ʼ.  

gra1, gra2, м /mn. ø? ʽjednogodi{wa 

mahunasta biqka, ~iji plod slu`i za 

ishranu; jelo od tog plodaʼ. ‒ Ja2 gra2 ne3 

voli5m. 

gra4be`, m ʽp~ela koja krade od drugih 

p~elaʼ. 

gra4dit, gra2di5m, nesvr. ʽizgra|ivati, 

pravitiʼ. ‒ Bi1jo sam u bi2v{o5j 

Jugo3sla5viji na Ma3wa~i na 

lo2gorova5wu i gra4dili smo o1ni5 pu2t 

ru1~no. 

grana4ta, ` ʽeksplozivna artiqerijska 

napravaʼ. ‒ Pa reko vi1di5{ ti2 da je tu2d 

pa1la grana4ta. 

gri2j, gri4ja, m /gen. mn. gri4ja5? ʽgrijehʼ. 

‒ Ne3 boji5m se ja2 gri4ja5 {to u u4sta i1de5 

ve} {to bi ja2 ne1{t dje1lima ne1kom 

~i3nila lo1{e. 

gri1pa, ` ʽzarazna bolest koju 

izazivaju naro~ite vrste virusa, 

gripʼ. ‒ O44vde ne1|e je u3vatla gri1pa i 

sa1d jo1{ ka1{qe. 

gro3zdova~a, ` ʽrakija od gro`|a, 

lozova~aʼ. 

gu4da, ` v. gica.  

 

D 

da1t, da1dne5m svr. ʽdatiʼ. ‒ Do1nijo je da 

mi da1dne5.  

da3rnuti, da1rne5m svr. ʽudariti, 

odbiti, odmahnutiʼ. ‒ Kad pa1ne5 

/p~ela? na4 te, pola4ko je sa1mo da3rni da 

o1de.  

dva3es i dva4dese5t, ʽosnovni broj dvaput 

ve}i od deset, dvadesetʼ. ‒ I1ma5 si2na 

dva3es pe2t go1di5na5, al ni3je {-wi2m.  

dva4ne5st, ʽosnovni broj za dvije 

jedinice ve}i od deset, koji se 

obiqe`ava ciframa 12ʼ. 

deve3tica, ` ʽpomen koji se daje 

pokojniku devet dana poslije 

sahraneʼ. 
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de1kav, -a, -o, ʽneukusan, slijepqen /o 

jelu?ʼ: ~ qeb. 

de{a4vat se, de3{aje se, nesvr. 

ʽdoga|ati se, zbivati seʼ. ‒ Sva1{ta se 

de3{aje, sva1{ta. 

di3viji5, -a5, -e5, ʽkoji nije doma}i, 

divqiʼ: ~ ja1gode. ‒ Ma Ru2`o, ti2 si 

di3vija5 ba1ba, reko bo4na. O@n o1}e svo3jo5j 

ba1bi, ku1}no5j. 

di1je5t, m ʽdijeteʼ. ‒ Sa1d ne4ma5 to2g 

di1je5ta. 

di2nstovat, di2nstujem, nesvr. 

ʽspravqati jelo kuvaju}i ga na tihoj 

vatri sa malo vode i masno}eʼ. 

dje1d, m 1. ʽo~ev ili maj~in otac, djedʼ. 

‒ Ka2`e5, i3 djed ba2 u1zme5 /dijete?. O3}e-l 

u3z djeda sta2ro5g? 2. ʽstariji ~ovjekʼ. 

dne4vnica, ` ʽnagrada za rad u toku 

jednog danaʼ. ‒ Dva4dese5t go1di5na o3na 

i1de5 sve va3ko u du3a5n, u dne4vnicu 

sta4lno.    

do1bar, -bra, -bro 1. ʽkoji se dr`i 

pozitivnih dru{tvenih normi, 

uzoran, primjeran, plemenit, 

~ovje~anʼ. ‒ Ka1{u da je do3bra cu1ra. 2. 

znatan, pozama{an, intenzivan. ‒ 

Ma1lo smo u po~e4tku snije2ga do3bru 

gri1pu /imali?. 

do3bro, pril. /komp. bo1qe5? 1. ʽkako je 

po`eqno, kako vaqa; uspje{noʼ. ‒ 

A3n|e5lka je ta1m se zapo3slla do3bro. 2. 

ʽsavjesno, priqe`noʼ. ‒ Mo1re se 

go17dinama `i4vit ta3ko5, zna2{ samo da 

dr3`i5 do3bro kontro4lu i da po1{tuje 

lije4kove da pi1je5. 3. ʽu dobrom 

zdravstvenom stawuʼ. ‒ Tvo3ja baba 

Sa4ja fa4la bo1gu do3bro. 4. ʽza 

izra`avawe odobravawa, 

saglasnostiʼ. ‒ Ma do3bro ra4di}e ako 

do1bije po3so5. / Ba do3bro, ko i sva1ka5 

`e3na, sve1 bi vo3lla da je u3` wu5, da ga 

dr3`i5 na o3~ima. 5. ʽkad se ukazuje na 

povoqne `ivotne prilikeʼ. ‒ Dok je 

tvo3je5 ma1me5, do4tle5 je A3n|e5lki do3bro. 

6. ʽkod ocjewivawa nekoga ili 

ne~egaʼ. ‒ Do3bro je nau3~ila we3ma~ki. 

do#dijat, -e5, svr. ʽdosaditi, 

dozlogrditiʼ. ‒ Do3dijalo je me1n, e3t 

da-t i1skreno ka4`em, do3dijalo je. 
do3kuvat, -a5m, svr. ʽdovr{iti kuvawe 

ne~ega, skuvati do krajaʼ. 

do3last, -dolazi5m, nesvr. prema do}. ‒ 

O}əte vi su1tra do3last? / Kad je bi4la 

sa1hrana, on ni3je do3lazio.  

do3nije5t, done3se5m svr. ʽno{ewem 

dopremiti s jednog mjesta na drugo, 

nose}i dati, pru`itiʼ. ‒ I#lija }e ti 

do3nije5t ko1ju5 ja1buku. 

dono3sit, do3nosi5m, nesvr. od donijet. 

do3ru~ak, -~ka m ʽobjed, obrok koji se 

uzima ujutroʼ.  

do2}, do2|e5m, svr. /imp. o1d? 1. ʽkre}u}i 

se sti}i, dospjeti, prispjeti negdjeʼ. ‒ 

Ka1 }e men do2} Ne1a? / O1d, Vi2do, malo 



ИЗ ЛЕКСИКЕ СЕЛА BÀТКУША КОД ШАМЦА  235 

 

 

 

va2m, ne1{to ti2 i3spri%~aj. 2. ʽdesiti se, 

dogoditi se, nastati kao rezultat, 

posqedica ne~ega /o onome {to se 

kazuje dopunom?ʼ. ‒ Ja i3ma5m vi3sok 

pri1ti5sak o1~ni5. Mo2ram ju1tro, ve1~e5 u 

i1sta5 do4ba u i1ste minu4te ka1pat. Jer ko 

bi2va do2|e to2 ne1{to do ne1ko5g sqe3pila, 

al ne3 mo5ra5, ako re1do5vno to2 ra2di5{. 3. 

ʽnastati, nastupiti /o vremenu, 

`ivotnom dobu, vremenski odre|enim 

pojavama?ʼ. ‒ Na4ra5vno, li2{}e ne1kad 

vi3{e5 pa1da5 ne1kad ma1we5, ka1ko do2|e5 

qe1te5 vrije4me kad li2{}e o3pada5.  

dre4knut i dre4knit, dre2kne5m svr. 

ʽzagalamitiʼ. ‒ U3gleda5 starje3{na i 

dre2kne5 na onog mo3mka, vojni4ka mo3mka 

- ne1! Nije4smo se ta3ko5 ka`e dogovo4rli. 

dro2b, m ʽiznutrice krupnih 

`ivotiwaʼ. 

dro3bi}, m ʽiznutrice peradiʼ. 

drugo3vat, dru3guje5m, nesvr. ʽdru`iti 

seʼ. ‒ Vje1ru5j da je Je4la o3starila, e1no 

u1mrla je mo1`da prije dva2 mje1se5ca. [ 

wo2m sam dru1gova5la. 

du3a5n, dua4na /rj. du3va5n? m bot. 

ʽjednogodi{wa zeqasta biqka 

Nicotiana iz familije pomo}nica 

(Solanaceae), ~ije se osu{eno li{}e 

upotrebqava za pu{eweʼ. ‒ Dva4dese5t 

go1di5na o3na i1de5 sve va3ko u du3a5n, u 

dne4vnicu sta4lno. 

du3dova~a, ` ʽrakija od dudaʼ.  

du1lum, m ʽmjera za povr{inu zemqe, 

imawaʼ. ‒ yi4ve5 na Lon~a4rma, pa ne2ma5 

ni du1lum ze3mqe. 

du1wa, ` ʽpokriva~ ru~ne izrade, 

puwen perjem, jorganʼ. ‒ Izne3z du1wu 

ko1ji pu2t na ba3lko5n da se o3su5n~a. 

du1wova~a, ` ʽrakija od duwaʼ.  

du3pke5, pril. ʽpuno do krajwe granice; 

potpuno, cjelovitoʼ. ‒ Ma1tica kad 

zale4`e, pr3vo5 ja4je sto3ji5 du3pke5 je3dan 

da2n. 

du3rat, -a%m, nesvr. prema izdurat. ‒ 

Ni4je mo1go5 vi1{e5 du3rat. 

 

\ 

|e1, upitni pril. ʽgdjeʼ. – \e2 vi2 bu!de%te 

o!badvije?  

|e#r|i%n, |er|i4na, m ‛posuda za 

cije|ewe, |ev|irʼ. 

 

E 

e3vta, ` ‛sedmicaʼ. – Pr3vu5 sam e3vtu 

po3stila. 

e3vteno, pril. ‛sedmi~noʼ. – Dva4put 

e3vteno be3re5 du3va5n. 

e3kse5ncija, ` ‛jako, koncentrovano 

sir}eʼ.  

e1leko3pter, m ‛helikopterʼ. – O#tkud ja2 

zna2m {ta1 je o3ni5 e1leko3pter sa1d {to 

i3ma5, ni1kad ga ni4sam ni3 vidla dok ni4je 

o3vo5 za3ratlo se. 

e1o, rje~ca ‛evoʼ. – Pa ka1ko ste? - Pa 

e1o vi1di5{, sta1ra~ki.  
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y 

`a1biji, -a, -e ‛koji se odnosi na `abe; 

koji „pripada” `abiʼ: ~ batak. 

`a3lac, -lca m ‛organ za odbranu u 

zatku p~eleʼ. 

`ga4wci, -ke, m pl. t. ‛tanko 

razvaqano tijesto, sje~eno na 

pruti}eʼ.  

`glo1b, m ‛zglobʼ. – A to2 {to je o2n 

ko1sti namje4{to5, mo3re to o2n zna1t, 

i3sko~i5 `glo1b, na3mjesti5 i ta1k. 

`i3tko, pril. ‛rijetko, qepqivo /o 

tijestu?ʼ. 

`uva3na, ` ‛`uti dio jajetaʼ.  

 

Z 

za2va, ` ‛mu`evqeva sestra, zaovaʼ. – 

Dok mi je bi4la `i4va za2va i ~o1jek, 

pra1vla sam i gi3bancu i sva1{ta. 

za3vadit se, -i5m se, svr. ‛posva|ati seʼ. 

– Ba1{ sam ~u1la ne1ki da72n, nije4su se 

za3vadli. 

zavr{a4vat, zavr3{a5jem, nesvr. 

‛zavr{avatiʼ. – Pe4ro do3bro u3~i5. O2n ja 

mi1sli5m sa1d ve1} zavr3{a5je /fakultet?. 

zaka3jma~it, -i5m, svr. ‛dodati nekom 

jelu kajmakʼ. – Na3pravi5 se po1para i 

ma1lo se zaka3jma~i5. 

za3ka{at se, -a5m se, svr. ‛po~eti 

ka{qati, zaka{qati seʼ. – Kad se 

za3ka{a5m, bu1de5 mi slu2z kr1vava. 

za3koqak, -qka, m ‛podvaqak sviweʼ. 

za3kuvat, -a5m, svr. ‛zamijesiti tijestoʼ. 

– Va2mo o1dma5 kovr3ta5w sam za3kuvala i 

je3dan kola3~i} u3 sredi. 

zala3dnit, -i5, bezl. svr. ‛postati 

hladnije, svje`ijeʼ. – Sti1}e{ ku1}i 

kad zala3dni5. 

za4pr{ka, ` ‛za~in od popr`enog 

bra{na na masti ili uqu /obi~no s 

lukom, paprikom?ʼ. 

za1tak, m ‛zadwi dio p~eleʼ. 

zau3{qivti se, zau3{qivi5m se, svr. 

‛dobiti va{keʼ. – Sje1}a5{ se ti2 kad 

sam se ja2 zau3{qivla?  

zafrka4vat /se?, zafr3kaje5m se nesvr. 

‛{aliti seʼ.  

za~a3irit, -i5, svr. ‛zarasti u travuʼ. – 

Gro2bqe za~a3iri, pa bu1de5 sramo3ta. 

za4~in, m ‛dodatak jelu sa naro~itim 

ukusom /qutinom, aromom i sl.? koji 

se dodaje jelu radi poboq{awa 

ukusaʼ.  

za~i4wat, za3~i5wa%m, nesvr. ‛stavqati 

za~ine u jeloʼ. 

za3{urit, -i5m, svr. ‛preliti vrelom 

vodomʼ. 

zbo1r, zbo3ra, m ‛okupqawe ve}eg broja 

qudiʼ. – Zna2 se ko1ji5 je da2n zbo1r, 

Pe3trovda2n, Go4spa, Bogo3rodica i ta3ko 

o3vi5 ve1}i5 sve4ci, i to2 bu1de5 kod cr2kve5. 

ze3kuqa, ` ‛naziv za kravu sa velikim 

rogovimaʼ. – De1vet zna2m da je se mu2zlo 

je3dno5~ kra2va5, a sve1 ne1ke5 ze3kuqe, 

vo1lki5 ro1govi. 
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ze1rdelija, ` ‛listopadno stablo iz 

porodice ru`a, sa jestivim 

plodovima `ute ili tamnocrvene 

bojeʼ. 

zi3ja5n, -a4na, m ‛nered, {teta, {kodaʼ. – 

Do3bre su /ma~ke?, mo3k ti ka4zat ne3 

prave5 mi zi3ja5n ni1{ta.  

zi4ma, ` 1. ‛najhladnije godi{we 

dobaʼ. 2. /u pril. slu`bi? ‛hladno, 

studenoʼ. – Bi4lo la4dno al me1n ni3je 

bi4lo zi4ma, a wo2j zi4ma. 

zi4mnica, ` ‛hrana pripremqena da se 

tro{i zimiʼ.  

zna1t, -a5m, nesvr. 1. ‛imati znawe, biti 

obavije{tenʼ. 2. ‛imati obi~aj raditi 

ne{to; uobi~avatiʼ. – Zna1ju5 vre4pci da 

va1taju5 ~e1le. 

zri1jo, zrela, -o ‛koji je dostigao 

posqedwi stepen razvojaʼ. – Kad je 

sa3}e pu3no, onda je me2d zri1jo. 

zu4ja5we i zu1ka, s ‛zvuk koji proizvode 

insektiʼ. – Kad je o1na5 zu1ka na 

pro3pla5ncima, to2 su tru3tovi. 

 

I 

i3gra5nka, ` ‛ples, priredbaʼ. – Ka1ko-s 

i3{la na i3gra5nke, ti2-s mla1|a5 o3d mene? 

i3`qevat, i3`qeva5m, nesvr. ‛praviti, 

oblikovati od rastopqenog voska, 

metala i sl., salivatiʼ. – I3ma ih koji 

i3`qevaju to2 sa3}e. O#d voska se 

i3`qeva5 to2. 

i1zdaqe5g, pril. ‛iz dalekog kraja, 

mjestaʼ. – Ko mo1re pje1{e5 i1de pje1{e5, 

ko ne3 more, do2|e5 s ko1lma i1zdaqe5g. 

izdu3rat, -a5m, svr. ‛izdr`ati, 

podnijeti, pretrpitiʼ. – O1va5 ja1dna 

ba4ka sve1 wi1ja5 s na1dnico5m ra4nla, e3t, i 

jo2j ne1 zna5m ni ka1ko izdu3ra. 

i3ksa5n, iksa4na, m ‛~ovjek, ~eqade, 

qudsko bi}e, insanʼ. – Kat se i3ksa5n 

pro2|e5 onog svo4ga vre1mena, zna2{, 

`e3nsko5g onog, o3nda5re ako se na4kon 

ka3snije ne1kolko go1di5n, a vi to mo1`da 

i u3~i5te, po3ja5vi5, tu2 ne2ma5 do3bra. 

i1qada, ‛osnovni, najmawi 

~etvorocifren broj, hiqadaʼ. – 

[a1tori bi4li ve1lki za i1qadu i 

dvje1sta du4{a57. 

i3mat, -a5m /aor. i3mado? 1. 

‛posjedovatiʼ. – Sa!d i#ma%{ si!gu%rno 

beci#klo. 2. ‛biti odre|enog uzrasta, 

odre|enih godinaʼ. – I3ma5 dva3es pe2t 

go1di5na5, al ne2ma po3sla 3. ‛biti u 

srodstvu ili kakvim drugim odnosima 

s nekimʼ. – I#ma5 dva2 si2na pre1ko dva3jez 

go1di5na. 4. ‛posjedovati neku tjelesnu 

osobinu, odlikovati se ~imeʼ. – I3ma5 

pla4ve o1~i. 5. ‛u konstatacijama o 

nekoj egzistencijiʼ. – Ne2ma5 ta1m 

ni1koga, sa1mo i3ma je3dan ~o1jek i `e3na. 

isko3pat, -a5m, svr. ‛uklawawem zemqe 

napraviti udubqeweʼ. – Sve1 ru1~no 

kana4le sa stra4ne5 vo4jska je i1skopa5la. 
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i3skr~kat, a5m, svr. ‛napraviti jelo 

kuvaju}i dugo na tihoj vatriʼ. 

i3spu{}at, i3spu{}a5m, svr. ‛pustiti 

`ivotiwe iz zatvorenog prostora, 

ispustitiʼ: ~ p~ele iz ko{nice. 

ispu4{}at, i3spu%{}am, nesvr. prema 

‛i3spu{}atʼ.  

i3stjerat, -a5m, svr. ‛gone}i primorati 

nekoga da iza|eʼ. – Kad je bi$lo mje!se%c 

da$na%, i#stjero% je na ra$skr{}e. 

i1stom i i1sto5m, pril. ‛u tom trenutku; 

odmahʼ. – I!stom devede3z dru1ge5 po3gino5, 

na po~e4tku ra1ta. / Sve ja2 i3zi{la iz 

one {u1pe5, pa di1gla gla2vu, |e2, |e2? 

I1sto5m tre1snu5 grana47ta!  

i3}ə, i1de5m, nesvr. /imp. i3də? 1. 

‛kretati seʼ. – Re1ko5 do1ktor, ako ka2`e5 

ne bo3li5 te, a po1~ne5{ mr3{at, smje1sta 

da si i3{o5 na kontro4le. 2. ‛odlaziti, 

udaqavati seʼ. – U pr3vi5 ma2h mi2 smo 

o1tud mo4rali i3}ə. 3. ‛zabavqati se s 

nekim, biti u qubavnoj veziʼ. – Ni4je 

to2 bi4lo po pe2t go1di5na i3}ə s mo3mkom. 

Sa1d i tri2 i ~e3tir i pe2t go1di5n i1du5 

za1jedno. Ne1ka i1du5, sa1m nek se ne 

o3stave5. 

 

J 

ja1, potvrdna rje~ca ‛daʼ. 

ja1bukova~a, ` ‛rakija od jabukaʼ. 

ja1gle, с pl. t. ‛jelo od kukuruznog 

bra{na, jaja, mlijeka i masno}e /i 

sira? ukuvano na vatriʼ.  

ja3ju{a, ` ‛jelo od p{eni~nog bra{na, 

jaja, mlijeka i masno}e, pe~eno u 

tepsijiʼ.  

ja1lova5 ~o4rba, ` ‛~orba od vode i 

za~ina, bez povr}a ili mesaʼ. 

ja1nuva5r, -a, m ‛prvi mjesec u godiniʼ. 

ja1we, -eta, s /mn. ja1wi}i, gen. mn. 

ja1wi5}a5? ‛mladun~e ovce, jagweʼ. – Sa1d 

i3ma5m dvo1je ja1wi5}a5 iz Ba1wa Lu4ke. 

ja1sle, ` pl. t. ‛naprava u {tali 

ispred stoke u koju se stavqa sto~na 

hranaʼ. – U1ja5ka mi na2|u5 po3d jaslama, 

o2n se za3bio po3d jasle u {ta1li. 

ja1to, s 1. ‛porodica p~ela, od jedne 

maticeʼ. 2. ‛ve}i broj ptica u skupu, 

koje lete zajednoʼ. 

ja3{ta, rje~ca ‛za poja~avawe tvrdwe: 

naravno, dakako, dabogme, razumije 

seʼ. – O#na zo3ve5 na4kon mje1se5c da4na5. 

O#n/i? se o3bradovali, ja3{ta su, nek je 

`i4va pa {ta1 je da1 je. 

je3dan, -dna, -dno 1. ‛najmawi cio 

osnovni broj kojim se ozna~ava 

jedinka /bi}e, stvar, pojava?ʼ. – 

Re1kne5{ li je3dnu rije2~ koja ne4ma 

mje1sta il u3vrije5di5 me, ni1kad vi1{e5 sa1 

mno5m sta1t ne2}e{. 2. ‛neki, nekakav, 

izvjestanʼ /mno`. je3dni, -dne, -dna?. – 

Ma1lo smo mi2 i je3dni5m cu1rcama 

pri4~ale. 

jeda3ne5st, ‛osnovni broj za jedan ve}i 

od deset, 11ʼ. 
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je3dno5~, pril. ‛bez precizirawa 

trenutkaʼ 1. ‛u pro{lostiʼ. – U3 mo5g 

dje1da dva3es i1 pe5t kra2va, go1ve5da bi4lo, 

nije4su to2 sve1 kra1ve. De1vet zna2m da je 

se mu2zlo je3dno5~ kra2va5. 2. ‛u 

budu}nostiʼ. – Je3dno5~ }e se u3mrije%t i 

fa4la bo1gu.   

jerbo, vezn. ‛zato {to, zbog toga {toʼ. 

– Po{to su ra4nle sa ma3ti~nom 

mlije2~i, po1lena vi1{e5 i o3ne mo1gu da 

prezimqa4vaju, jerbo da prezimqa4vaju, 

o1va5 ~e3la {to je prezi4mla, o3na je 

`i4vla {e2s mjese4ci5. 

jo1pe5, pril. v. ope. 

ju1, uzv. ‛za izra`avawe razli~itih 

osje}awa: ~u|ewa, iznena|ewa, 

straha, radosti, ushi}ewaʼ. – Ju1, {ta 

bi2? 

ju3ka, ` ‛tijesto, rezanci za supuʼ. 

ju3kica, ` dem. od juka. 

 

K 

ka3va, ` /ak. ka3vu? kafa. – I3 Petar nam 

je ne1ki5 da27n ku1vo ka3vu. 

ka3zan, m ‛ure|aj za pe~ewe rakije, 

kotaoʼ. – Sve1 {to tre1ba5 prire4dit za 

zi2mu, o3na to mo2ra, pa i3ma5 oni ka3zan, 

i3ma5 onok po3sla kolko /h?o1/}e?{ oko 

ka3zana.  

ka4zat, ka2`em /i ve3li5m?, svr. v. re}. – 

Zna2{ {ta1 }ə ti ka4zat, lije2po je se 

u1da5la Dra3gana. / Ja2 ka ni4sam u po3slu 

o1de5m ba1bi A4n|i, o3na ni4je u po3slu, 

sje3di5mo, ni1ko nam ni1{ta ne3 veli5. 

ka1jgana, ` ‛jelo od umu}enih pr`enih 

jajaʼ.  

ka3jmak, m ‛masni sloj koji se stvara na 

povr{ini mlijeka i koji se skupqa i 

koristi za ishranu, skorupʼ.  

ka3ki5, -a5, -o5 pridj. zamj. ‛kakavʼ. – 

Lu1tko mo3ja, ka3ka5 ba1ba ta3ka i a3vlija, 

ta3ko5 sve1. 

ka3na5l, m ‛usjeklina u zemqi, jarakʼ.  

kana3li}, m dem. od kanal. – Vi1di5{ ti2 

da je tu2d pa1la grana4ta. Ma ko da j/e? 

ne1ko u1zeo pa ko1po5 ne1ki5 kana3li}, 

buna3ri}. 

ka3pak, -pka, m 1. ‛poklopac , zaklopac 

na ko{niciʼ. 2. ‛krilo na vawskoj 

strani prozora, koje se otvara i 

zatvaraʼ. 

karaba3tak, m ‛gorwi dio noge kod 

`ivine, meso pored batakaʼ.  

kau3rma, ` /mn. ø? ‛mesna prera|evina 

od iznutrica i za~inskih dodatakaʼ.  

ka4{a, ` dem. od ka{ka.  

ka3{ka, ` ‛dio pribora za jelo kojim 

se zahvata te~na ili `itka hranaʼ. 

ka3{qat, ka1{qem nesvr. ‛naglo 

izbacivati vazduh iz plu}aʼ. – 

Stva2rno sam o3ze5bla i e1vo vi1d ko1lko5 

sam promje4nila i ka1{qem i sve1, al e1t 

pre`i4v}u. 

ke3zme, s ‛mlado sviw~e, praseʼ. 
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kise4la, ` /mn. ø? ‛povr}e 

pripremqeno da se tro{i zimi, 

tur{ijaʼ.  

kla3sura, ` ‛stabqika koja ostane kad 

se obere kukuruz, kukuruzovinaʼ. 

kli4za, ` ‛poledicaʼ. – Bi4la je zi4ma, 

bi4la je kli4za. 

kne4gla, ` 1. ‛tijesto za supe i ~orbe, 

oblikovano u lopticeʼ. 2. ‛poslastica 

od tijesta u obliku loptica, obi~no 

puweno {qivamaʼ. 

koba3sica, ` ‛prehrambeni proizvod, 

crijevo napuweno za~iwenim 

isjeckanim mesom, slaninom, 

za~inima i slʼ.  

ko bi2va5, pril. ‛tobo`e, kao, bajagiʼ. – 

O3ne ko bi2va5 ne1{to ra2de5.  

kovr3ta5w, m ‛kola~ savijen u kolo, 

koji se pravi za Bo`i}ʼ.  

ko3`ura, ` ‛sviwska ko`icaʼ. 

ko1la, ko2la5 /instr. ko1lma? s 1. 

‛automobilʼ. – Pri1je ni3je bi4lo ko2la5, 

pa ni3je bi4lo ni beci3kla, ka sam ja2 

bi4la dje3vo5jka. 2. ‛zaprega, kowska 

kolaʼ. – Ko mo1re pje1{e5 i1de pje1{e5, ko 

ne3 more, do2|e5 s ko1lma i1zdaqe5g. 

kole4gica, ` ‛prijateqica, 

koleginicaʼ. – Sa1m ti2 na3spi i me1ni i 

se1bi i o3vo5j svo3jo5j kole4gici. 

koqe3nica, ` anat. ‛zadwi dio noge kod 

sviwe, iznad koqenaʼ.  

ko1qi5vo, s ‛kuvana p{enica, `ito koje 

se priprema za da}u ili slavuʼ.  

ko3ma5~, m ‛mala ru~na alatka kojom se 

zrnevqe kukuruza odvaja od klipaʼ. 

ko3mit, -i5m, nesvr. ‛koma~em odvajati 

zrnevqe kukuruza od klipaʼ. 

ko3mpo5t, s ‛vo}e ostavqeno u sirupu 

od {e}eraʼ.  

ko3m{i5nka, ` ‛`ena koja stanuje u 

susjedstvuʼ. – O1no5 je sta2ro5 mje1sto. Ta1m 

smo bi4le ko3m{i5nke. 

ko3pat, -a5m nesvr. prema iskopat. 

ko1{nca, ` ‛stan za p~ele, u kom 

smje{taju zalihe hrane, razmno`avaju 

se i odr`avaju p~eliwe dru{tvoʼ. 

ko4{~a, ` ‛tvrda jezgra, sjemenka u 

mesnatom plodu pojedinih vo}akaʼ: ~ 

{qive, ~ tre{we. 

krva3vica, ` ‛vrsta kobasice nadjevene 

krvqu i par~i}ima slanineʼ.  

krmo3koq, m v. mesara.  

krompi3ru{a, ` ‛slana pita nadjevena 

krompiromʼ. 

kro3fna, ` /gen. mn. -ни %? ‛vrsta 

tijesta u obliku loptice, koje se 

pr`i na vrelom uqu ili mastiʼ.  

kr1snica, ` ‛hqeb koji se sprema za 

slavuʼ.  

kru3na5~, m ‛vrsta poqoprivredne 

ma{ine koja slu`i za odvajawe 

zrnevqa kukurza od klipaʼ. 
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kru4nt, kru2ni5m, nesvr. ‛odvajati 

zrnevqe kukuruza od klipa pomo}u 

kruna~aʼ.  

kru1pica, ` ‛skrama na jeziku 

novoro|en~eta, bebeʼ. 

kru4{ka, ` ‛rakija od kru{akaʼ. 

kr1~kat, -a5m nesvr. prema iskr~kat. 

ku1vat, -a5m nesvr. prema skuvat.  

ku1le5n, m ‛vrsta kobasice puwene 

sjeckanim sviwskim mesom, slaninom 

i drugim sastojcima, sa qutim, jakim 

za~inimaʼ.  

ku3ruz, m ‛kukuruzʼ. 

ku3tla~a, ` ‛velika ka{ika za varivo 

i supuʼ. 

 

L 

la3gat, la1`e5m, nesvr. prema sla3gat. – 

La!go% joj da }e je o`e#nt.  

la4dno, pril. ‛s niskom temperaturom, 

studenoʼ.  

la3tica, ` ‛kutija u stolu ili ormaru 

koja se izvla~i, fiokaʼ. – O2n sva1ku5 }e 

la3ticu otvo3riti, sve1 }e u3ze5t, sve1 ga 

i1nteresuje5. 

le1den, -a, -o ‛koji ima nisku 

temperaturu, hladanʼ. – O#}ete vi so@k 

le!den po#pit? 

le3pewa, ` ‛pqosnati, okrugao 

hqep~i}, lepiwaʼ. 

li3ker, m ‛vrsta slatkog i 

aromati~nog alkoholnog pi}aʼ.  

li1~it, -i5m nesvr. ‛biti sli~an 

nekome ili ne~emu, nalikovatiʼ. – 

Me1n je ma72li Pe1tar i1sti5, Ne2do, ti2. Je-

l te1b li1~i5? 

lo3vica, ` ‛ona koja loviʼ. – Ma1~ke su 

do3bre lo3vice. 

lo2j, lo!ja m /mn. ø? ‛mast koja se skupqa 

u masnom tkivu ovceʼ.  

lu1dat, -a5m nesvr. ‛biti nevjeran, 

varati, obmawivatiʼ. – Ne3 treba5 se 

da1t lu1dat ni1kome, je-{ ~u1la? Ni1kome, 

da je sto4pu5t mo3mak, ne3 da5j mu se lu1dat. 

ludo3vat, lu3duje5m nesvr. ‛pona{ati se 

nerazumno, praviti ludosti, 

glupostiʼ. – Vje1rovatno ne2}e ludo3vat 

ka/d? se o3`eni5.  

lu3`ara, ` ‛dio {poreta u kojem se 

zadr`ava pepeoʼ.   

lu1kovina, ` ‛suvi spoqni listovi 

glavice crvenog luka, koji se koriste 

za farbawe uskr{wih jajaʼ. 

 

Q 

qe1b, m /mn. -ovi? ‛jedna od osnovnih 

`ivotnih namirnica koja se dobija 

pe~ewem tijesta umije{anog od 

p{eni~nog /rje|e kukuruznog, 

ra`enog i sl.? bra{na sa vodom, uz 

dodatak kvasca i soliʼ. – Ma1ti im 

osje4~e5 {wi1tu qe1ba i po3medi5 i u pu4tu 

je1du5.  
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qe1vati, qe!va%, nesvr. ‛padati veoma 

obilno, u mlazevima, pqu{tati /o 

ki{i?ʼ. – Na1poqu qe1va5 ki1{a. 

qu3biteq, m ‛pristalica, poklonik, 

obo`avateqʼ. – Ja2 gra2 ne3 voli5m. Ni 

ku3pusa nije4sam qu3biteq.  

 

M 

ma4ja, ` 1. ‛te~nost koja se stavqa u 

mlijeko da se ne ukiseliʼ. 2. ‛`ena 

koja poma`e prilikom spremawa 

velike gozbeʼ. 

ma4jawe, s gl. im. ‛pomagawe prilikom 

pripremawa ~asti za mnogo qudiʼ. 

ma2jka, ` ‛`ena u odnosu na djecu koju 

je rodilaʼ. – Ne4da je i1sta5 svo3ja ma2jka, 

ko1 da je se sma47wila. 

ma3kovwa~a, ` ‛{trudla s makomʼ. 

ma2lca, ` ‛sokak, zaselakʼ. 

ma2li5, ma4la, ma4lo /gen. mn. ma4lije? 1. 

‛nevelikih dimenzijaʼ. 2. ‛koji je u 

ranom dje~jem uzrastuʼ. – Sva1kom o1}e 

na1ka5 ma4la. 

ma3ramca, ` ‛mali, ~etvrtast komad 

tkanine; rubac, rup~i}ʼ. 

ma2rva, ` /mn. ø? ‛krupna stokaʼ. – 

Sa1mo a1jde i go3n ma2rvu u3 wive. 

ma1slo, s ‛masno}a od koje se prave 

kola~i, a dobija se topqewem 

sviwske masti, maslacʼ.  

ma2st, ` ‛namirnica koja se dobija 

topqewem sviwskog salaʼ.  

ma1te5r, ma1tere5, ` v. majka. 

ma1ti, ` v. majka. 

ma3una, ` ‛plod biqki mahunarki; 

boranijaʼ. 

me2d, me1da m /mn. me3dovi? ‛slatka, 

gusta hranqiva materija koju p~ele 

prave od cvijetnog nektara raznih 

biqakaʼ. – P~e3le na no3gama no1se 

po1le5n, a me2d no1se5 u me1dnome mje1hu5ru. 

I#ma5{ ra2zne5 me3dove. 

mede3wa5k, medewa$ka, m /mn. medewa$ci? 

‛suvi kola~ koji se pravi od meda, 

bra{na, masti i cimetaʼ. 

me4lo, s /mn. ø? ‛ostaci hrane koji se 

daju sviwamaʼ. 

me3sara, ` ‛naziv doga|aja kad se koqu 

sviweʼ.  

me3tat, me!}e%m, nesvr. ‛stavqatiʼ. – 

Lo1voro5v li2st me1}e5m u pa1prika5{. 

me4tva, ` /mn. ø? ‛nana, menta, 

metvicaʼ. 

me1tt i me1tnut, svr. prel. ‛staviti, 

spakovatiʼ. – Mo2ra5{ do#nije5t jedno 

sto2 koma4da5 cvjeto4va5 i me1tt si3rupa. 

mi1ru5v, m ‛specifi~an miris, kod 

svake biqke jedinstvenʼ. – P~e1le 

o3sjete5 u me1dno5m mje1hu5ru ta2j mi1ru5v 

cvije2ta i o1nda5r o3ne o3do{e za ti2m 

mi1ru5vom.  

mi1slit, -i5m, nesvr. ‛razumom stvarati 

misli, dolaziti do ideja, zakqu~akaʼ. 

– Ni4je to2, ne3moj to2 mi1slit.  

mi1{, m /mn. mi1{i, gen. mn. mi1{e? 

‛mali glodarʼ. – Ma1~ka fa1ta5 mi1{e. 
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mlati3wat, -a%m, nesvr. ‛mahawem 

rukama odbijati ne{to od sebeʼ. – 

Ne3mo5j mlati3wat ~e3lama, po3je{}e5 na5s. 

mlo1go, pril. ‛kad se ukazuje na veliki 

broj, koli~inu ili obim ne~ega, 

mnogoʼ. – Sa1d I#lija mlo1go i3ma5 ~e4la5, 

osamde3se5t ko1{ni5ca5. 

mo3mak, -mka, m ‛neo`ewen mu{karacʼ. 

mo3m~i}, m hipok. od momak. – \e2 tvo2j 

mo3m~i}, je l u Ba1wo5j Lu4ki? 

mo3}, mo3gu /i mo1rem?, mo1{ /i mo1re{?, 

mo1re /i mo1`e?, supr. ne3 more. 1. ‛biti 

u stawu, biti kadar, sposoban 

uraditi ne{to, imati snage za ne{to; 

imati znawa, vje{tine, sposobnosti 

za ne{toʼ. – Mo1go bi je tri2 da27na 

slu1{at. / Ko mo1re pje1{e5 i1de pje1{e5, ko 

ne3 more do2|e5 s ko1lma i1z daqe5g. 2. ‛kad 

se iznosi predlog, sugestijaʼ. – Mo1{ 

sku1vat {e3}era i vo3de5 pa na3pravt ono 

ma1lo kao da se u3medi. 3. ‛kad se ne{to 

iskazuje kao stvarna ili eventualna 

mogu}nost, vjerovatno}a ili 

uvjereweʼ. – Mo1re se go17dinama `i4vt 

ta3ko55. 

mo2}, mo!}i, ` ‛snagaʼ. – Ta3ko5 je o3na 

mr1{ala, mr1{ala, i je3dno75~ me1n-{-

~i3ni5 ne3 ide5 vi1{e5 do1l, al i1pa5k ne2ma5 

mo1}i. 

mr4sti, mr2si5m, nesvr. ‛jesti masnu 

hranuʼ. 

mr1{at, -a5m, nesvr. ‛gubiti na kila`i, 

mr{avitiʼ. – Ni4je do3bro ka/d? se 

na27glo mr1{a5, to2 je opa4snost. 

mu4}ak, -}ka, m ‛pokvareno jajeʼ. 

 

N 

na1vta, ` ‛naftaʼ. 

na3dguzwa5k, m ‛dio iznad repa kod 

peradiʼ.  

na1dnica, ` ‛dnevni posaoʼ. – O1va5 ja1dna5 

ba4ka sve1 wi1ja5 s na1dnico5m ra4nla. 

na3dri ma3tica, ` v. trutu{a. 

na3dri p~e3la, ` v. trutu{a. 

nadr4qat, na3dr5qam, svr. ‛lo{e pro}i, 

zlo se provesti, nagrabusitiʼ. – 

Ba4gera5 bi4lo, i sa1d mo2ramo mi2 ko3pat, 

na~i to2 ti je lo2gorovawe, vje1`ba, al 

to2 sam nadr4qo5. 

nadu4vat, -a5m, svr. ‛duvaju}i pumpom 

ili sl. napuniti vazduhomʼ. – Ovo 

tre1ba5 jo1{ mo1`da nadu4vat, je1 l? O!di 

vi1di. 

naje3dno5~, pril. ‛najedanput, 

najednomʼ. – Sna72 A$7n|a ni4je lo1{e, 

bra1te, `i4vla, al naje3dno5~ ne1{to po1~e5 

mr3{at, a to@ na@glo. 

na3ki5, -a5, -o5 pridj. pok. zamj. ‛onakavʼ. 

na3kiti5t, -a, -o ‛ukra{en, naki}enʼ. – 

Za sva1dbu je bi4lo sve na3kiti5to, 

sre2|eno. 

na1lada, ` ‛prehladaʼ. 
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na4lik, -a, -o ‛likom sli~an nekome 

ili ne~emuʼ. – Vi1{e5 je na ma2jku 

na4lika.  

namje4{tat, na3mje5{ta5m, nesvr. 

‛vratiti u normalan, prirodan 

polo`ajʼ. – O2n je ko1sti namje4{to5, 

i3sko~i5 `glo1b, na3mjesti5 i ta1k. 

namlo3`it se, na3mlo`i5 se, svr. 

‛postati brojno, razmno`iti seʼ. – Ka 

se na3mlo`e5, ma3tica i3za5|e5 i izve3de5 

svo3je ja1to. 

na3patt se, -i5m se, svr. ‛namu~iti seʼ. – 

Ja2 se ne4} na3patt, ja2-} /umrijeti? o1/d? 

srca.  

na3pravit, -i5m, svr. ‛pripremiti, 

zgotovitiʼ. – Na3pravla je1lo i I#lija 

do3{o5 i je1o.  

naro4qat se, -a5 se, pogrdno ‛napiti seʼ. 

– Naro4qa5 se, pa pro3goni5 `e3nu. 

nastru4gat, na3stru5`e5m, svr. ‛isitniti, 

istrugati na ribe`u; narendatiʼ. – 

Ne1ki5 na3stru5`u5 si1ra u pro4vu. 

na1tka5s, m ‛ormari} pored krevetaʼ. 

na3faka, ` ‛ono {to je ~ovjeku su|eno; 

sudbinaʼ. – I ta3ko da mə je u1j񄠑k o3sto5 

`i2v tu4de, e3t samo {to je o2n wi vi1dijo. 

Ba i3mo5 svo3ju na3faku. 

na1fora, ` ‛osve{tani hqeb u 

komadi}ima, koji se u pravoslavnoj 

crkvi dijeli vjernicima poslije 

liturgijeʼ.  

na~i /nenagl.?, rje~ca ‛pri vra}awu 

na glavni predmet izlagawa; elem, e 

paʼ. – Sve1 ru1~no kana4le sa stra4ne5 

vo4jska je i1skopa5la, a ba4gera% bi$lo, i 

sa1d mo2ramo mi2 ko3pat, na~i to2 ti je 

lo2gorovawe, vje1`ba. 

naxo4pat, na3xopa5m, svr. ‛iskidati 

prstima u sitne komadeʼ: ~ hqeb. – 

Sve1 ko3lko je {e3nica gole3ma, to1lko5 

mr1vi5ca ta3kije ma4lije, Dra3gana u1ze5la 

naxo4pala u je3dan tawi3ri}. 

ne3dqa, ` ‛posqedwi dan u sedmici, 

nedjeqaʼ. 

ne1|e, pril. ‛na neodre|enom mjestuʼ. – 

U#vatla je ne1|e gri1pa. 

ne3kcija, ` ‛doza, ampula te~nog 

lijeka; injekcijaʼ. 

ne1ra5st, m ‛neu{trojen, neu{kopqen 

prasac koji slu`i za priplodʼ. 

ni1|e, pril. ‛ni na kojem mjestu; 

nigdjeʼ. – Ne2ma5 ni1|e po3sla. 

ni1kaki%, -a5, -o5 pridj. zamj. ‛za 

odricawe prisustva bilo kojeg ili 

bilo kakvog od pojmova koje zna~i 

imenicaʼ. – Pri4ma5wa ni1ko ni1kako5g, 

pa za3misli onda ka1ko `i4ve5. 

no4d i no4de, v. nond. – No4de je bi4la 

jedna ve1lka ku1}a i svi1 smo mi no4d 

bi4li. 
no4bet, -a, m ‛veliko slavqeʼ. 

no4nd, pril. ‛na onom mjestu; ondje, 

tamoʼ. – I o3na se no4nd u1da5la, u 

su4sjedno se3lo. 
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nu1la, -e5, ` /mn. ø? ‛naziv za meko, 

jajfinije p{eni~no bra{noʼ.  

 

O 

o1badva, o1badvije, o1badvoje, br. ‛i 

jedan /-dna, -o? i drugi /-a, -o?ʼ. – 

O!badvoje dje3ce5 sku1pijo u Br1~ki5 kad je 

i3zbjegla.  

obe3}at, -a5m, svr. ‛dati rije~ʼ. – O!be}o5 

joj si1gu5rno da je odve3d񄠡. 

o4vd, pril. ‛na ovom mjestuʼ. – Mo3ja 

te1tka se i1sto o4vd u1da5la. 

o3vda5, pril. ‛ovim putem, u ovom 

pravcuʼ. – Mo2ramo o3vda5. 

o1vdu5da, pril. ‛sa ovog mjesta, iz ovog 

pravcaʼ. – Kad o1vdu5da po1~nu si1pat 

grana74te, to2 si1pa5, si1pa5. 

o3vi5, uzr. – Ba1ba, o3vi5, do3bro je, pa 

mi1slim da je zdra3va. Ba1{ mi je, o3vi5, i 

pri4~ala ka1ko je. 

o3v~etina, -e5, ` /mn. ø? ‛pe~eno ov~ije 

mesoʼ.  

o3da5kle5n i o3da5kle i o3tkle5n, pril. ‛iz 

kojeg mjesta, pravcaʼ. – O3da5kle5n je 

ona? / O#da5kle je kole3ginca? / O#tkle5n 

ti je ba1ba? 

o4dat, o2da5m, nesvr. ‛kretati se 

korakom, pje{ke, kora~atiʼ. – Ne3 

more o4dat po pu4tu xa1ba. 

o1dma5, pril. ‛ovog ~asa, smjesta, 

odmahʼ. – Kad o2n za3vr5{i /fakultet?, 

ne4ma po3sla o1dma5.  

odmo3riti, o3dmori5, kulin. ‛odstojatiʼ. 

– Tije2sto se o3stavi5 da o3dmori5. 

odra4nt /se?, o3drani5 /se? svr. 1. nepovr. 

‛podi}i, odgojiti djecu, othranitiʼ. 2. 

povr. ‛odrasti; provesti djetiwstvo 

sa nekimʼ. – Ja2 sam se odra47nla sa 

Pe4ro5m, men ne4ma ko1 {ta1 pri4~at. 

odr`a4vat, odr3`ajem, nesvr. ‛o~uvati, 

wegovati, hranitiʼ. – Svi1 i1sto5 

odr3`ajemo ~e1le, i1ste5 ko1{nce i3ma5mo. 

o3ze5psti, -bem, svr. ‛smrznuti seʼ. – 

O33ze5bla sam tu2d kad je ova ba4ka 

sara3wi5vana. 

o`e3nt /se?, o3`eni5m /se?, svr. 1. 

nepovr. ‛uzeti za `enuʼ. – O#na mi1sla 

mo3`da o`e3n}e je. 2. povr. ‛stupiti u 

brak /o mu{karcu?ʼ. – Dje1d nam se ni3je 

}i1jo5 o`e3nt. 

o1`e{ki5, -a5, -o5 ‛umjereno vru}, ni 

topao ni vreoʼ. – Kad o3}u da za1lijem 

ko3la5~, vo3da mo2ra bi1t o1`e{ka5. 

oko3mt se, o3komi5 se, svr. ‛o{tetiti se 

/o starim, dotrajalim predmetima?ʼ. – 

I!ma% ma27la xe1zmica mo3je5 ma27jke, al 

oko3mla se sva1.  

okra4jak, m i okra4jka, ` ‛krajwi dio 

hqebaʼ.  

okru4gal, -gla, -glo ‛koji ima oblik 

kruga, odnosno lopte ili vaqkaʼ. – 

Ro2j mo1re bi1t okru4gal, mo1re bi1t da i1de5 

niz de4blo. 
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omr4sti se, -im% se svr. ‛po~eti jesti 

masnu hranu, prekinuti postʼ. – O!dma5 

sam se omr64sla u ne3dqu i o3tad mr62si5m. 

o3ni, /gen. mn. wi1ja5 i wi1ja? li~na zamj. 

3. l. mno`. – O3ni ne4maju5 dje3ce5. / Sa1mo 

su wi1ja dvi1je bi4le, ni4je bi4lo vi1{e5 

sesta4ra. /  E!to wi1ja5 ~u1do tu2 ~e4la5. 

ona3ki5, -a5, -o5, pridj. pok. zamj. ‛za 

kakvo}uʼ. – I3mala je o3na te2l ona3ki5, 

ne3 bə re1ko5 na3 wo5j ni1{ta? 

o1ndar i o3nda5re /rj. o1nda5?, pril. 1. ‛u 

ono vrijemeʼ. – Tri2 si2na o3stavio, a 

{e2st je {ko3lovo5 o1nda5r, sve1 sa 

fakulte4tom, u Be1o7gradu. 2. ‛poslije, 

zatimʼ. – Mo2ra5{ sva1ku5 pe3ru{~icu, 

sva1k񂌑 sla1m~icu i li3sti} po3kupit i 

o3ndar i1de5{ u3 {ko5lu. 

o1ni5 i o3ni5, -a5, -o5 pridj. pok. zamj. 

‛onajʼ. – Gra4dili smo o1ni5 pu2t ru1~no. / 

Ka1d je bi4lo o3ni5 te1~a5j ne1ki5, ni4je me 

ni1ko ni pi4so5 u ni3 te~a5j. 

o1pe5, pril. ‛ponovo, iznova, jo{ 

jednom, po drugi put, opetʼ. 

opra4sit se, o3pra5si se, svr. ‛donijeti 

na svijet prasi}e /o krma~i?ʼ. – Dr3`i 

kr3ma~u, lije2po je joj se opra4sla. 

ora3nija, ` ‛posuda u kojoj se topi 

mast za ~varkeʼ.  

o3ra{wa~a, ` ‛liker od orahaʼ.  

orma3{ca, ` ‛kola~ vaqkastog oblika, 

preliven rastvorom {e}era i vode; 

hurma{icaʼ. 

o1sen, m /mn. o1senovi?, ‛mu`jak ose 

/Vespidae?ʼ.  

o3s'e}, osje4~em, svr. ‛sje~ewem 

odvojiti, odstraniti dio, komad od 

cjelineʼ. 

ospavqi4vat, -ospa3vquje5m, nesvr. 

‛du`e spavati, odmarati seʼ. – Ni4smo 

mi ospavqi4vali ko dru1ga5 dje3ca. 

o3stavit, -im, svr. 1. ‛prekinuti, 

prestati raditi ne{toʼ. – E, Vi2do, aj 

sje1d s na1ma,  o3stavi to2. 2. ‛zadr`ati 

ne{to ili nekoga za sebeʼ. – Tri2 si2na 

o3stavio /na imawu?, a {e2st je 

{ko3lovo5. 

o1ti5, o1ta5, o1to5 pok. pridj. zamj. ‛taj /ta, 

to?ʼ. – O1ta5 ma2jka dje1cu is po1steqe5 

di11`e.  

o3ti5}, o1de5m, svr. /1. l jedn. aor. o3do?. 1. 

‛napustiti neko mjesto, boravi{te; 

udaqiti se, ukloniti seʼ. – Kad je se 

za3ratlo, o1de5 na1{ u3~iteq, ni4je ra4dla 

vi1{e5 {ko2la. 2. ‛do}i, dospjeti negdje, 

kod nekogaʼ. – A3n|e5lka je do3{la, mi 

o3de5mo na gro2bqe, bi1la je i prija 

A4n|a pa smo o3ti{li kod ba1be Sa4je5. 

o3tra~it, -i5m, svr. ‛o svom tro{ku 

po~astiti veliki broj qudi nekim 

povodomʼ: ~ svadbu, ~ saranu. – Za1r 

Mi2rku na3ku5 sva3dbu o3tra~it, no1lko5 

spre4mit na3ko5 sve1, a Ne4di ne3 tra~it?  

o1xa5k, m ‛dimwakʼ. 
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pa1dat, -a5m, nesvr. prema past. – Li2{}e 

ne1kad vi3{e5 pa1da5 ne1kad ma1we5. 

pa1jc, m /mn. ø? ‛usoqeno mesoʼ.  

pala~i4wak, -wka, m /mn. -wci? ‛tanko 

tijesto, nasuto u tigaw i pr`eno na 

masno}i sa obje straneʼ.  

pa1prika5{, m ‛jelo od krompira, 

crvene paprike i bibera, sa dodatkom 

knedlicaʼ.  

pa1pula, ` ‛nagusto skuvan pasuq, 

gnije~eni grahʼ.  

pa3rtija, ` ‛udru`ena grupa qudi koji 

zajedno rade neki posaoʼ. – Zna2{ 

ka1ko, u pa3rtiju, |e du3va5n, to2 za3uzme5 

pa3rtija i u1vije5k dva4put e3vteno be3re. 

To2 se u3dru5`i {e1stero, se1dmero i 

~o1jek ide pra1vo wi3ja5 o3bavije5sti5. 

pa1st, pa1ne5m, svr. 1. ‛gubitkom 

oslonca, ~vrste veze, pod uticajem 

zemqine te`e dospjeti na krajwe 

dowi polo`ajʼ. – E!no no4d /je? 

ne1daleko pa1la /granata?. 2. ‛spustiti 

se, zastati, zaustaviti se /na nekome 

ili ne~emu?ʼ. – Kad pa1ne5 /p~ela? na4 

te, pola4ko je sa1mo da3rni da o1de. 3. 

fig. ‛spopasti, obuzeti, opteretiti 

/nekoga ne~im?ʼ. – O3}ə da ti ka2`em ba2 

sve1 je pa1lo na3 wu5 i ako je dr1vo, ja 

mi1sli5m i sve1 {to tre1ba5 prire4dit za 

zi2mu, o3na to mo2ra. 

pa1toka, ` ‛posqedwa, najslabija 

rakijaʼ.  

pede3se5tka, ` /mn. ø?, v. prepe~enica.  

pe4ka, ` ‛pe~eno sviwsko meso sa 

ki~meʼ.  

peru3{a5we, s gl. im. od ‛peru{atʼ. 

peru3{at, -a5m, nesvr. ‛skidati perje sa 

`ivine, ~erupatiʼ.  

pe3ru{ka, ` ‛dio tijela `ivine koji 

slu`i za letewe, krilo; peroʼ. 

pe3ru{~ica, ` dem. od peru{ka.  

pe4tak, -tka, m /ak. mno`. pe4tke? ‛peti 

dan u sedmiciʼ. – Mo3`da bi tre1bala 

pe4tke i srije2de po3stit. 

Pe3trovda2n, m /mn. ø? crkv. ‛praznik 

posve}en Svetim apostolima Petru i 

Pavlu /12. jul?ʼ.  

pe~e3nica, ` ‛pe~eno meso; pe~eno 

praseʼ.  

pe~e4wak, -wka, m /mn. -wci? ‛kukuruz 

koji je dozreo za kuvawe ili pe~eweʼ. 

– I1də sebə nabe3r pe~e4wa5ka5 da 

ispe3~emo ko1ji5. 

piki4rat, -a5m, svr. i nesvr. ‛izabrati, 

biratiʼ. – Ho1}e parada3jiza ma1lo da 

pi3ki5ra5. 

pi3letina, ` ‛pe~eno pile}e mesoʼ. 

pi3lka, ` /mn. pi3lke i pi1lce, gen. mn. 

pi1li5ca5? ‛mladun~e koko{ke, pileʼ. – 

Ni4sam da4la pi3lkama ni da je1du5. 

pi3rja5n, -a4na m, v. paprika{.  
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pi1rka, ` ‛korov, divqa trava sa jakim 

korijenomʼ. – Vo3lka5 travu3qina bi4la, 

sa2ma5 pi1rka. 

pi1ta, ` ‛vrsta peciva, obi~no od 

naslaganih ili uvijenih kora, sa 

slatkim ili slanim nadjevomʼ.  

pi4tat, pi2ta5m, nesvr. ‛obra}ati se 

nekome pitawem, tra`iti odgovorʼ. – 

U1sko smo po3ve5zane, al mi je te2{ko 

pi4tat je. 

pje1{e5, pril. ‛hodaju}i, kora~aju}i, 

pje{a~e}iʼ. – Po1daleko je na1ma 

{ko2la, u1 Br5vnik, i mi2 i1de5mo pje1{e5. 

pla2v, -a, -o /komp. pla3viji5, sup. 

na2jpla3viji5? ‛koji je plave bojeʼ.  

ple1}ka, ` anat. ‛pqosnata kost na 

koju je pri~vr{}ena ruka, odnosno 

predwa noga kod `ivotiwaʼ.   

plije2san, -sni, ` /mn. ø? ‛pjena koja se 

stvara na povr{ini rastvora u kom se 

kiseli kupusʼ.  

pqe1skavica, ` ‛jelo od mqevenog mesa 

sa dosta luka, u vidu malih poga~aʼ.  

po4va, ` ‛posuda u kojoj se nosi hrana 

za sviweʼ. 

po1vlaka1, ` ‛masno}a sa kuvanog 

mlijekaʼ. 

po1vlaka2, ` v. plijesan. 

po3ga~a, ` ‛okrugao, pqosnati hqeb 

bez kvascaʼ.  

po3gint, -e5m, svr. ‛umrijeti 

neprirodnom, nasilnom smr}u, 

izgubiti `ivot nesre}nim slu~ajemʼ. 

– Yo1jek mi je po3gino5 u ra3tu. 

po3dwa~a, ` ‛pod ko{niceʼ. 

po1dosta, pril. ‛poprili~no, znatnoʼ. 

– Sa1d I#lija mlo1go i3ma5 ~e4la5 i ra2di5mo 

ze3mqe5 po1dosta. 

po`e3lt, -i5m, svr. nepovr. ‛osjetiti 

~e`wu za nekim ili ne~imʼ. – Vi1{e5 

po`e3li5m Pe3tra ve} A3n|e5lku. 

poza3tvorat, -a5m svr. ‛zatvoriti jedno 

za drugimʼ. – Preko zi4me5 se /p~ele? 

mo4raju5 poza3tvorat. 

po1le5n, m ‛cvijetni prah kojim se 

biqke oplo|ujuʼ. – P~e3le na no3gama 

no1se po1le5n, a me2d no1se5 u me1dnome 

mje1hu5ru. 

po3luma5jka, ` ‛pomajka, ma}ehaʼ. – 

Ne2ma Pe4ro ko2la5, ne2ma ni o3ca. Mo1`da 

da je o3tac `i2v, mo1`da bə mu i ku4pijo, 

{ta1 }e{ ti, po3luma5jka ne2}e da se 

tro3{i5 pu1no. 

pome3dit, po3medi5m, svr. ‛dodavati med 

u neko jelo; namazati medomʼ: ~ 

{witu qeba.  

po1mlogo, pril. ‛poprili~no, podosta, 

znatno, vi{e od prihvatqivogʼ. – 

Ni1{t ne3 zna5~i ako je sta3rij pa i 

{e2st, se1dam go1di5na, a ba1{ mo3`da 

jeda3ne5st i dva4ne5st mo3`da bi bi4lo 

po1mlogo.  
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po3mfrit, m /mn. ø? ‛na tanke {tapi}e 

isje~en i u vrelom uqu ili masti 

pr`en krompirʼ.  

po1para, ` ‛jelo od starog hqeba, 

poparenog zama{}enom slanom 

vodomʼ.  

po3sve, pril. ‛sasvim, potpunoʼ. – 

[u1mski5 me2d je po3sve cr2n. 

po3so5, -la, m ‛rad, djelovawe, stalno 

zanimaweʼ. – O37va75 o37de na po73so57, lije2po 

joj, do72|e ku1} sve1 go3tovo. 

po3stit, -i5m, nesvr. ‛dr`ati post, ne 

mrsitiʼ. – Pr3vu5 sam e3vtu po3stila i 

pri~e4stila se. 

po1trbu{ina, ` ‛meso sa stomaka 

pe~ene sviweʼ.  

po3fatat, -a5m, svr. ‛redom uhvatiti 

mnoge; pohvatatiʼ.  

po1{qe5, pril. ‛kasnije, docnijeʼ. – 

Dje1d je po1{qe5 u1mro5. 

pra1o, pril. ‛zaistaʼ. – Vje1rovatno ne2}e 

ludo3vat ka/d? se o3`eni5. Pra1o }e bi1t 

doma3}in. 

pra2se, -eta, s /mn. pra1sci, gen. mn. 

pra1sa5ca? ‛mladun~e sviweʼ. – I#ma5m 

kr3ma~u i de1vetoro pra1sa5ca. 

pre3bjerat, -a5m, nesvr. /imp. pre#bjeri? 

‛trijebiti, ~istitiʼ: ~ gra. 

pre1vrata, ` ‛hqeb /obi~no stari? 

pe~en u masti ili na plotniʼ.  

prezimqa4vat, -a%m, nesvr. ‛provoditi 

zimuʼ. – P~e1le u se3pte5mbru mje1secu, 

o3ne prezimqa4vaju {e2st mjese4ci5 bu1du5, 

do kra3ja fe1brua5ra, po~e4tka ma1rta. 

pre4zle, ` pl. t. ‛mrvice od osu{enog 

i samqevenog hqeba, koje se koriste 

pri spravqawu hraneʼ. 

pre3nosi5t, -a, -o ‛koji je prebacivan s 

jednog mjesta na drugoʼ. 

pre3past /se?, -ne5m /se?, svr. ‛ispuniti 

/se? strahom, upla{iti /se?, 

upla{iti nekogaʼ. – Mo1`da i ma1lo 

ni4je zna1la, mo3`da je i zna1la pa ni3je se 

pre3pala. 

pre1peka, ` ‛prepe~ena rakijaʼ.  

prepe~e3nica, ` ‛prva, najja~a rakijaʼ.  

pr1`enica1, ` ‛hqeb /obi~no stari? 

natopqen u mlijeko i jaja i pr`en na 

masno}iʼ.  

pr1`enica2, ` /mn. ø? ‛kuvana, vrela 

rakijaʼ. 

pri3bit se, pri1bijem se, svr. ‛postati 

privr`en nekomeʼ. – Ni4sam i3mala 

ma2jke5, al bi4la je ba4ka pa, u3` wu5 sam se 

do3bro pri3bla i vo3lla sam je ko1 i 

ma1te5r. 

pri4ja, ` /i nenagl. uz dopunu imenom? 

1. ‛snajina ili zetova majkaʼ. – I 

prija A4n|a je me1ni pri4~ala da je i3 

Mi5rko i1sto bi1jo /nesta{an?. 2. 

‛prijateqica, poznanicaʼ. – Ti2 si 

i1sta5 svo3ja ma74jka, i1sta5, i1sta5 prija 

A7$n|a. 

prije4sol, m /mn. ø? ‛slana te~nost u 

kojoj se hrana ~uva od kvarewaʼ. 
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priku~i4vat, priku3~i5vam, nesvr. 

‛prilazitiʼ. – Ni4si ti2 me1ni ni 

priku~i4vo5. 

priku4~it, pri3ku5~im /imp. priku4~? 

svr. ‛primaknuti, dodatiʼ. – Priku4~ə 

mi so2 i bi3ber. 

pri3pre5mi5t, -a, -o ‛koji je zgotovqen, 

dovr{enʼ: ~ ru~ak. 

pri3ra5st, -em, svr. ‛dosti}i visok 

stepen fizi~kog i duhovnog razvoja, 

odrasti, sazretiʼ. – Kad je mo3ja Ma4ra 

pri3ra5sla, ja ka2`em o3}u i3 ja5 da i1de5m na3 

zbor. 

prire4dit, pri3re5di5m, svr. 1. 

‛zgotoviti, pripremiti jeloʼ. 2. 

‛u~initi potrebne pripreme, dovesti 

ne{to u takvo stawe da se mo`e 

upotrijebitiʼ. – Sve1 {to tre1ba5 

prire4dit za zi2mu, o3na to mo2ra.  

pri~e4stit se, pri3~e5sti5m se, svr. 

‛primiti pri~estʼ. – Pr3vu5 sam e3vtu 

po3stila i pri~e4stila se. 

probo3du{a, ` ‛{upqikava posuda za 

cije|ewe skuvanih namirnica 

/tjestenine, povr}a?ʼ. 

pro4va i pro4ja, ` 1. ‛hqeb od 

kukuruznog bra{naʼ. 2. ‛jelo od 

kukuruznog bra{na, jaja, mlijeka i 

masno}e /i sira?, pe~eno u tepsijiʼ.   

progo3nt, pro3goni5m, nesvr. 

‛maltretirati nekogaʼ. – Naro4qa5 se, 

pa pro3goni5 `e3nu. 

promije4niti, pro3mije5ni5m, svr. 

‛dobiti mukao, hrapav glas, 

promuknutiʼ. – Stva2rno sam o3ze5bla. I 

e1vo vi1d ko1lko5 sam promje4nila i 

ka1{qem.  

pro4} i pro2}, pro2|em, svr. 1. ‛kre}u}i 

se mimoi}iʼ. – O3nə mo4raju skre4nt i 

sta1t dok mi pro2|emo. 2. ‛minuti, 

zavr{iti seʼ. – I we3govo je pro3{lo. 

3. ‛pro`ivjeti, imati neko `ivotno 

iskustvoʼ. – I sna A4n|a i3pak /je? 

`ivo3ta pro3{la. 4. ‛imati uspjehaʼ. – 

Oti su svi1 sa fakulte4tom u1ja5ci u 

Beo37gradu i do3bro su pro3{li. 5. 

‛prestati boqetiʼ. – Me1ne je pe3klo 

gr1lo dva2 da2na i me1ne pro4|e, a o3na 

po1~e5 i ka3{qat. 

pu4der, m v. nula. 

pu1no, pril. ‛preko mjere, mnogoʼ. – 

Pu1no mi nedo3staje{.  

pu1riti, -i5m, nesvr. ‛juriti, `uriti, 

hitati, kretati se ubrzanoʼ. – Gwi1de 

ko1je5 su bi4le, na2{ ti2 {ta1 je to2. Pu1ri5 

po gla4vi u {e3sne5st! 

pu4co, -e5, m ‛kukuruz koki~arʼ. 

pu4{}at, pu2{}a5m, nesvr. ‛izgoniti, 

istjerivati /stoku na pa{u?; 

pu{tatiʼ. – U ma3ju pu2{}a5m ~e1le. 

 
R 

ra4dit, ra2di5m, nesvr. ‛obavqati neki 

posao; baviti se nekom djelatno{}u; 
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biti u random odnosuʼ. – Ra4də}e ako 

do1bije po3so5 {to ne3 bi ra4dla. / Ma sa1d 

ja2 i ne3 ra5dim, al sam pri1je ra4dla.  

radio4na, ` ‛prostorija u kojoj se 

ne{to izra|uje ili popravqaʼ. – Dje1d 

je ra4dio u svo3jo5j radio4ni.  

ra`qu4tit /se?, ra3̀ qu5tim /se?, svr. 

‛rasrditi se, razgweviti se; 

naqutiti nekogaʼ. – A3n|e5lka je1st 

bi4la /nemirna?, al cu1rca bi1la, ne3kad 

kad se ra3`qu5ti, i to zna2 mo1`da jedno 

dva2put ne1{to da je bi1lo, ba1{ je se 

ne1{to ra`qu4tla, i do3{la u ni3{u o4nd 

na plo1~ice i va3ko po4|e ma1lo lu4pa 

gla4vo5m. 

razla4dit se, ra3zla5dim se /imp. razla4di 

se? svr. ‛rije{iti se osje}aja 

neprijatne vru}ine, osvje`iti seʼ. – 

Lije2p je so2k, razla4di se. 

ra3kija, ` ‛alkoholno pi}e koje se 

dobija destilacijom prevrele 

komine, naj~e{}e od {qiva i drugog 

vo}aʼ.  

ra4na, ` /mn. ø? ‛hranaʼ. – Dje1d je 

/tokom rata? vo3zio ra4nu i `e3ne i 

dje1cu. 

ra4nti, ra@ni%m nesvr. prel. ‛hraniti, 

izdr`avati nekogaʼ. – O!va5 ja1dna ba4ka 

sve1 wi1ja5 s na1dnico5m ra4nla. 

ra4wak, -wka, m ‛rani paradajz, koji 

prvi sazriʼ. 

rawe3ni5k, m ‛sviwa koja se tovi za 

krmokoq /za zimu, za su{ewe?ʼ. 

ra4so, -la, m /mn. ø? ‛slana voda u kojoj 

se kiseli kupusʼ.  

reba4rce, s /mn. -ca? ‛jedna od tankih 

izvijenih kostiju, vezanih za ki~mu i 

prsnu kost, koje obavijaju grudni 

ko{; `ivotiwsko meso s tog dijela 

tijelaʼ.  

re3}, re1kne5m /imp. re3cə? svr. ‛usmeno 

saop{titi, kazati, ispri~atiʼ. – 

N4i4je o2n wu2 o1teo, kao da je o1teo, 

ki3dapovo5, ka1k }u ka4zat, mo1`da ne1 

zna5m ni re3}. / Re1kne5{ li je3dnu rije2~ 

koja ne2ma mje1sta il u3vrije5di5 me, 

ni1kad vi1{e5 sa1 mno5m sta1t ne2}e{. / 

Odvu4ku je do1ktora, do1ktor re1kne5 

go3tovo je, ti2 si za3kasnila. 

ri4lce, s ‛organ kojim p~ela uzima 

hranuʼ. 

r3qat, r3qa5m, nesvr. ‛{umno, bu~no 

disati pri spavawu sa otvorenim 

ustima; hrkatiʼ. – R#qaju5 kad spa4vaju5. 

ro2j, ro1ja, m /mn. ro#jevi? ‛mno{tvo 

insekata na jednom mjestuʼ. – O#vo5 su 

ti ti2 ro3jevi na gra3nama. 

ru3bina, ` ‛duga bijela ko{uqa, 

naj~e{}e od lanaʼ. 

ru4~ak, -чка м (mn. ru$~kovi? ‛glavni 

dnevni obrokʼ.  
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sa4dit, -i5m, nesvr. ‛stavqati u 

iskopanu ili izdubqenu rupu u 

zemqiʼ. – Sa4dəli smo po3vr6}e i sva1{ta 

smo pri1je5 ra4dəli. 

sa3krit, sa1krijem, svr. ‛ne dopustiti 

da se ne{to primijeti, prikriti, 

zatajitiʼ. – [to ne mo3gu o1d boga 

sa3krit, ne4}u ni o1/d? svije5ta. 

sa3ksija, ` ‛posuda za cvije}eʼ. 

sa3ksijica, ` dem. od saksija. 

sala3mura, ` ‛usoqeno mesoʼ. 

sa1lwa5k, m ‛sitni kola~ umije{an sa 

sladom i filovanʼ. 

sa1rana, ` ‛pogrebna povorka, 

sahranaʼ. 

sara4nt, -i5m, svr. ‛polo`iti pokojnika 

u grobnicuʼ.  

sara3wi5va5n, -a, o ‛onaj kome je 

prire|ena pogrebna povorkaʼ. – 

O33ze5bla sam tu2d kad je ova ba4ka 

sara3wi5vana. 

sa3rma, ` ‛jelo od pirin~a, luka i 

sjeckanog /mqevenog? mesa zavijenog 

u li{}e /kiselog? kupusa ili u 

li{}e vinove lozeʼ.  

sa1tara5{, m ‛jelo od dinstane paprika, 

luka i paradajzaʼ.  

sa3tica, ` ‛staklena posuda za med, 

teglaʼ. 

sa1trca, ` ‛salata od sira i mladog 

lukaʼ. 

sa1}e i sa3}e, s ‛plo~a od voska sa 

pravilno raspore|enim 

{estougaonim }elijama u koje p~ele 

stavqaju med i jajaʼ. 

sa1ft, m ‛jelo od dinstanog mesa sa 

lukom, paprikom i za~inimaʼ.  

sa1xa5k, m ‛trono`ac ispod kog se lo`i 

vatra, na koji se stavqa posuda u kojoj 

se topi mast za ~varke; oranijaʼ. 

sva1dba, ` ‛veseqe povodom vjen~awaʼ. 

sva1kaki, -a, -o, pridj. zamj. ‛za 

ukazivawe na razli~itost, 

raznovrsnost onoga {to zna~i 

imenicaʼ. 

sve4dno, pril. ‛u svakom slu~aju, i 

tako i takoʼ. – Lije4po je i su2nce, 

sve4dno i3 nemam va1tre5 ta1m ba2 u3 ku}i. 

svo2j, -a, -e /gen. mno`. svo3ije? pridj. 

prisv. zamj. ‛koji pripada subjektuʼ. – 

O#na ja1dna i3mala je mo1bi5lni, i3mala je 

i bro2j svo3ije.  

se3pte5mbar, -bra, m ‛deveti mjesec u 

godiniʼ. 

siki3rat /se?, -a5m /se?, nesvr. ‛jediti 

/se?, brinutiʼ. – Ma10ma ja1dna sa1m se 

siki3ra5.  

si1la, pril. ‛veoma, mnogoʼ. – Po1para 

se ma1lo zaka3jma1~i5. Si1lu to2 bu1de5 

lije4po. 

si1r, m ‛namirnica koja se dobija 

sirewem mlijekaʼ.  

si3rna5 pi1ta, ` ‛pita sa sirom; 

sirnicaʼ. 
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si3r}e, -eta, s /mn. ø? ‛vodeni rastvor 

sir}etne kiseline, slu`i za za~in 

jelu ili za konzerviraweʼ.  

si3rup, m ‛napitak od mlijeka i 

upr`enog {e}era koji se koristi 

protiv bolova u grluʼ. 

si1rutka, ` /mn. ø? ‛te~nost koja se 

izdvaja iz mlijeka poslije sirewaʼ.  

sje1st, -dnem, /imp. sje1d? svr. ‛zauzeti 

sjede}i polo`ajʼ. – E, Vi2do, aj sje1d s 

na1ma. 

ske3mlija, ` ‛mala drvena stolicaʼ.  

sku1vat, -a5m svr. ‛pripremiti hranu 

ili kakav napitak zagrijavawem do 

kqu~awaʼ. – I!de5m sku1vat ru4~ak. 

sku4`it, -i5m, svr. ‛shvatiti, 

razumjetiʼ. – Zar ti ni4si sku4`la da 

sam te pi4to5 da i3za5|e5m. 

sla3gat, sla!`e5, svr. ‛obmanuti nekoga, 

kazati neistinuʼ. – Sni2ma5 se sve1, 

ne3mo5j sla3gat. 

sla1tko, s ‛vo}e kuvano u {e}eru 

posebnim postupkomʼ.  

sliki4vat /se?, sli1kuje5m /se?, nesvr. 1. 

nepovr. ‛fotografisati nekoga ili 

ne{toʼ. – A3j da vas sli1kuje5m. 2. povr. 

‛biti fotografisanʼ. – Ka1-s se to2 

sliki4vo5? 

smi4rit se, smi2ri5m se, svr. 1. ‛postati 

miran, umiriti seʼ. – Pa ne1k je 

/dijete? ne1mi5rno. [ta1 }e{, smi4ri}e 

se o2n. 2. bezl. ‛smawiti se, sti{ati se 

/o ratnim de{avawima?ʼ. – Ja2 sam 

o3dma75 kad je to2 se smi4rlo o3ti{la. 

sna2 i sna3ja, sna3je5, ` /dat. sna3ji, instr. 

sna1om i sna3jo5m? 1. ‛bratova ili 

sinova suprugaʼ. – Pri2~a o2n Dra47gi, 

bra1tu i sna3ji, pa ka1o ka1ko je o2n 

ne1mi5ran pu1no. 2. ‛prijateqica, 

posestrimaʼ. – Ni4sam ja lo1{e sa 

sna1om Ru4`om. 

so1z, m 1. ‛op{ti naziv za umakʼ. 2. ‛sok 

od ukuvanog paradajzaʼ. 

so3mu5n, m v. qeb.  

spje1rne, ` pl. t. v. melo. 

spla1viti, -i5m, svr. ‛pokupiti sa 

povr{ineʼ. – Spla1vi5m ka3jmak s 

mlije4ka. 

sta1ra~ki, pril. ‛kao starac, na 

stara~ki na~inʼ. – Pa ka1ko ste? - Pa 

e1vo vi1di5{, sta1ra~ki. 

sta1r, -a, -o /komp. sta#ri% i sta3ri5j, odr. 

sta2ri5, -a5, -o5? 1. ‛koji je pro`ivio 

odre|en broj godinaʼ. – Ko1ji5 ti je 

u3nuk sta3ri5? / O3na je pe2t go1di5n od3 mene 

sta3ri5j. 2. ‛koji je prethodio ovom 

sada, prethodniʼ. – Je3sam ta1~no o4vte, 

u o1no5j ku1}i ja sam ro1|ena, o3no5 je sta2ro5 

mje1sto. 

stva2rno, pril. ‛zaista, uistinuʼ. – 

Stva2rno sam o3ze5bla. 

sti1}, -gnem, svr. 1. ‛dospjeti na 

odre|eno mjestoʼ. – A#jde ba2 sti1}e{ 

/ku}i? kad zala3dni5. 2. ‛do}i na red u 
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odre|eno vrijemeʼ. – Si1go5 je i3 meni 

~a1s da i1de5m. 

Stje1paw da2n, m /mn. ø? crkv. ‛praznik 

posve}en Svetom prvomu~eniku i 

arhi|akonu Stefanuʼ. – Na3 Stjepaw 

da27n vo4d su bi4li ko3d mene za3 slavu. 

stra`a3rica, ` ‛p~ela koja stoji 

ispred ko{niceʼ. 

stra3{no5 ja4je, s ‛jaje koje se ~uva do 

sqede}eg Uskrsaʼ. 

stro1k, -a, -o ‛koji zahtijeva 

po{tovawe utvr|enih kriterijuma, 

mjerila, normi, strogʼ. – Na1{ je dje1d 

bi1jo i1pa5k, va3ko5 ka1k }u ti ka4zat, ni4je on 

na2s tu2ko5, al je bi1jo5 ~o1jek kao stro1k.  

stro1go, pril. /komp. stro1gije5? ‛na 

strog na~in, o{troʼ. – Pri1je je bi4lo 

stro1gije5, xa1ba je pri4~at. 

stru2k, m /gen. mn. stru4ka5? ‛nadzemni 

dio biqke; nadzemna biqka s 

lukavicomʼ. – U#ze5}u ne1kolko5 stru4ka5 

to2ga parada3jiza. 

su1pa, ` ‛te~no jelo od mesa, zeleni i 

raznih za~inaʼ.  

su3tlija, ` ‛jelo od ri`e ukuvane u 

zasla|enom mlijekuʼ.  

sutre3da5n, pril. ‛idu}eg dana, sutraʼ. 

 

T 

ta3ki5, -a5, -o5 /gen. mn. ta3kije? pok. 

pridj. zamj. ‛za kakvo}u; takavʼ. – Ma 

{ta3 }e tə te ta3ke5 ma47le mr1vice? / U 

ta3ko5j je ku1}i dije4te.  

ta1m /rj. ta1mo?, predl. ‛na onom 

mjestuʼ. – A3n|e5lka je ta1m se zapo3slla 

do3bro.  

tawi3r}, m ‛mali tawirʼ.  

tara3na, ` /mn. ø? ‛tijesto kidano 

prstimaʼ.   

te3vsija, ` ‛plitki sud za pe~ewe, 

tepsijaʼ. 

te4gqa, ` v. galon. 

teku3nca, ` ‛klip sa kojeg je 

odstraweno kukuruzno zrweʼ.  

te2l, m ‛boja ko`e, tenʼ. – Zna2m ja 

o3starla je je3dna Je4la... i3mala je o3na 

te2l ona3ki5, ne3 bə reko5 na3 wo5j ni1{ta 

/da je bolesna?. 

te4sa, ` dem. od tevsija. 

te1~a5j, m ‛dopunska nastava koja je 

poslije Drugog svjetskog rata 

organizovana za nepismene koji su 

propustili redovno {kolovaweʼ. – 

Ka1d je bi4lo o3ni5 te1~a5j ne1ki5, ni4je me 

ni1ko ni pi4so5 u ni3 te~a5j. 

ti1ca, ` ‛pticaʼ. 

ti1~ica, ` dem. od tica. – Ne1a ka do4|e, 

u pr3sti} sve1 mr1vicu po mr1vicu je1de5 ko 

bi2va. E ka sam o1no5 vi1dla, sve4dno ko 

ti1~ica. 
tka2nca, ` ‛komad tkanine, rup~i}, sa 

istkanim uzorkomʼ.  

to1i~ i o3toi~, pril. ‛nedavno, skoroʼ. 

– [ta1 sam ti to1i~ re3kla?  
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to3lko5, pril. ‛u toj mjeriʼ. – Ba1ba, o3vi,% 

do3bro je, pa mi1slim da je zdra3va, al 

mo1`da i ni3je to3lko5. 

tra3jva5n, m ‛tramvajʼ. 

tra1~it, -i5m, nesvr. prema otra~it. – 

Za1r Mi2rku na3ku5 sva3dbu o3tra~it, 

no1lko5 spre4mit na3ko5 sve1, a Ne4di ne3 

tra~it? 

tra1{ca, ` ‛mala saksija u kojoj sjeme 

ili sadnica neke biqke stoji dok ne 

naraste dovoqno da mo`e da se sadi u 

zemquʼ. 

tre1snut, -e5m, svr. ‛sru{iti se s 

treskom, prasnuti, grunutiʼ. – Sve ja2 

i3zi{la iz one {u1pe5, pa di1gla gla2vu, 

|e2, |e2? I1sto5m tre1snu5 grana74ta! 

tre3}ica, ` ‛pomen koji se daje 

pokojniku tri dana poslije sahraneʼ. 

tri3es, ‛osnovni broj tri puta ve}i od 

deset, koji se obiqe`ava ciframa 

30ʼ. – Pro1{le5 go1dne5 ko1po5 je o1ne5 

bu1nareve du3boke5 po tri3es me1t/ara?. 

tr4kat, nesvr. ‛kretati se u`urbano 

tamo-amo, odlaziti `urno na razna 

mjestaʼ. – Dje1d je ra4dio u svo3jo5j 

radio4ni, a o3ni su /partizani? ne1{to 

tr4kali po a3vlijama, sve1 iz a3vlije u 

a3vliju. 

tr1nka, ` ‛starinska ko{nica koja se 

plela od pru}aʼ. 

tro3bo5jka, ` ‛trobojna ma~kaʼ. – Zna2{ 

{ta zna2~i ova ma1~ka sa tri2 bo1je? 

Tro3bo5jke do3nose5 sre1}u. 

tr1tica, ` v. nadguzwak.  

tru3tu{a, ` ‛neoplo|ena matica koja 

le`e jajaʼ. 

tu2d, pril. 1. ‛za mjesto: na tom /ovom? 

mjestu, na to /ovo? mjestoʼ. – Mi1sli5m 

da je Pe1tar tu2d u3 to5j fi2rmi ra4dio. 2. 

‛za ozna~avawe pribli`nog bliskogʼ. 

– Ba1ba i3mala sedamde3set o1sam go1di5na. 

Pa do3bro tu2d je ko i3 ja5. 

tu1rit, -i5m, ‛staviti, polo`iti, 

ubacitiʼ. – Ye4snicu sam tu1rla u re4rnu 

i o3na se pe3~e5. 

tu3r{ija, ` v. kisela.  

tu1~a5k, m ‛pe~enica koja se priprema 

za Bo`i}, a koqe se na Tucin danʼ.  

 

] 

}alabr4knt, }ala3br5knem, svr. ‛pojesti 

malo, na brzinu, ~alabrcnutiʼ. 

}a1}a, m ‛otac, tataʼ.  

}a1}i5n, -ina, -ino, ‛koji pripada ocu; 

koji li~i na ocaʼ. – Zla1tko i3ma5 

okru4glu gla2vu, i stva4rno je lije2p. I3ma5 

}a1}inu gla2vu. 

}e3va5p, }eva4pa, m ‛isjeckano /ili 

samqeveno? i na komadi}e svaqano 

meso koje se pe~e na ro{tiquʼ.  

}e2r, }e1ri, i }e4rka, -e, ` ‛k}iʼ. – I3ma5 

}e2r, ra3stala se, al to2 je ni3je do3 }e5rke. 
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}e1t, o3}u i o#}ə /enkl. }u?, odri~. ne4}u, 

2. l. o1}e{ i o1{ /ekl. }e{?, odri~. 

ne2{, r. pridj. }i1o5, }e1la, }e1lo. 1. 

‛imati voqu, namjeru i spremnost; 

namjeravati, `eqetiʼ. – O{ }e1t su1tra 

do2}? / O#}ə da ti ka2`e5m va3ko5. / O33}e-l 

Pe1tar u3z djeda sta2ro5g? / Dje1d nam se 

ni3je }i1jo5 o`e3nt. / Mi2 i3mali ono pa27ra, 

}e1l ra4dət vo1du i kupa3tlo i sve1 }e1l da 

ra27dimo. / Bi4lo bi do3bro da-s me }e1li 

{ko1lovat. / Zla1tko ra2di5, a o3na ne2}e. 

2. ‛obi~avati raditi ne{toʼ. – Je l da1, 

Pe1tar ni3je }i1jo pri4~at? 3. 

‛zahtijevati, tra`iti ostvarewe 

ne~egaʼ. – O33}u ku1}i svo3jo5j ba1bi! 4. 

‛`eqeti imati, posjedovati, 

raspolagati ne~imʼ. – O}əte ja1bu5ka? 

5. ‛u izrazima kojima se nagla{ava da 

ima mnogo onoga {to zna~i subjekatʼ. 

– I3ma5 onok po3sla kolko o1{ /ho}e{? 

oko ka3zana.  

}u3retina, ` ‛pe~eno }ur~ije mesoʼ.  

 

U 

u1 bli5zu, pril. ‛nakon veoma kratkog 

rokaʼ. – I o1nda5 smo mi2 po3slali i o2n je 

ta1m kad je do3{o57, vi2 ste sve1 bi4li u1 

bli5zu. 
u3vatt, u3vati5m, svr. 1. ‛uzeti, 

dohvatiti rukamaʼ. 2. ‛biti zahva}en 

ne~im, dobiti, zaraditiʼ. – Ne1|e je 

u3vatla gri1pa. 

u3dat /se?, -a5m /se?, r. pridj. u1do5, u1da5la, 

t. pridj. u1da5na. svr. 1. ‛stupiti u brak, 

biti u braku /o `eni?ʼ. – Bila je 

u1da5na u Bu1kovu Gre2du. 2. ‛dati kome za 

`enu /k}er, sestru, ro|aku?ʼ. – ]e1ri 

nije3dnu ni4je po1slo5 na3 {ko5le, ne3go im 
je du3kate poni4zo5, sve1 i/h? je u1do5 u 

boga3stvo ve1lko5. 

u3drobi5t, -a, -o, ‛o te~noj hrani koja u 

sebi ima isitwene komadi}e ~vr{}e 

namirniceʼ: ~ mlijeko /mlijeko sa 

komadi}ima hqeba?. 

u1`ina, ` ‛mawi obrok koji se jede 

izme|u glavnih obrokaʼ. 

uzvri3{tat, -i5, svr. ‛prokisnuti, 

ukvariti se usqed fermentacije /o 

hrani?ʼ. 

u3ze5t, u1zme5m, svr. 1. ‛dohvatiti rukomʼ. 

– U1zela Dra3ganin mo1bi5lni5 i ko bi2va 

zo3ve5 ta1tu. 2. ‛prihvatiti se nekog 

poslaʼ. – Ko1 da je ne1ko u1zeo pa ko1po5 

ne1ki5 kana3li}, buna3ri}. 

u3kisnut, -e5m, svr. ‛u~initi da ne{to 

postane kiseloʼ. – Ni4si ga /mlijeko? 

}e1la da u3kisne5{, a o3no uzvri3{talo, 

od toplo3te5.  

u2qe, s ‛masno}a biqnog porijeklaʼ. 

ume3dit, u3medim, svr. ‛kombinovawem 

namirnica napraviti zamjenu za medʼ. 

– Mo1{ sku1vat {e3}era i vo3de5 pa 

na3pravtə ono ma1lo kao da se u3medi. 
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u3mrije5t, u1mrije5m, svr. ‛umrijetiʼ. – 

O33na ni4je i3mala ka1d ni po3mislit da se 

u1mrije5. / Ba4ka je u1mrije5la, al svi1 su se 

odra4nli. 

u3ni5}, u3ni5|em, svr. ‛u}iʼ. 

utu4{it, u3tu5{i, svr. ‛ugu{itiʼ. – 

Nije4sam mi1sla da }e joj to do2} da je 

u3tu5{i kr2v. 

u3{tipak, -pka, m ‛kola~ od dizanog 

tijesta, koji se vadi ka{ikom i 

pr`iʼ. 

 

F 

fa4la bo1gu, ‛za izra`avawe 

zahvalnosti bogu za osje}awe 

zadovoqstva postoje}im stawemʼ. – 

O#} da ka2`em, tvo3ja baba Sa4ja fa4la 

bo1gu do3bro. 

fa3me5lija, ` ‛porodica i {ira 

rodbinaʼ. – Pe4ro tu2 zavr4{i񁠱 i tre1ba5 

i3}i na faku3lte5t, a o3na se o1ndar 

za3posli5 i1sto kot fa3me5lije5 na1{e5. 

fa1melija5rno, pril. ‛genetski 

nasqednoʼ. – A3n|e5lka sklo3na go1je5wu, 

to2 je fa1melija5rno, pa vi1/di? ta1ta 

we4zi5n pa ba1ba A74n|a, to2 je ta2 gra2|a 

sklo3no to1me. 
fa4ngla, ` v. vangla. 

fa1tat, -a5m, nesvr. prema pofatat. 

fi4da, ` /mn. ø? ‛vrsta tijesta koje se 

stavqa u supe i ~orbeʼ.  

fi1l, m ‛smjesa kojom se nadijeva 

tijestoʼ.  

fi2no, pril. 1. ‛na lijep na~inʼ. – 

We1mu je prija A4n|a sve fi2no 

obja47snla. 2. ‛za poja~avawe iskaza: 

prosto, jednostavnoʼ. – Do3{la fi2no 

sta1vla va3ko5 tele3fo5n na u1vo zna2{, i 

ko bi2va zo3ve5 ta1tu. 

fla3stika, ` 1. ‛plasti~na masa, 

vje{ta~ki material od organskih 

materija i primjesa; polivinilʼ. 2. 

‛kuhiwske posude od tog materijalaʼ. 

fla3sti~an, -~na, -~no ‛koji je 

napravqen od plastikeʼ: ~ vangla. 

fri3{ak, -{ka, -{ko ‛svje`, 

skora{wiʼ. – U# kolko5 }ete je1st da 

na3pravi5m da bu1de5 vru4}o, fri3{ko.  

fru3{tuk i fu3{truk, m v. doru~ak.  

 

C 

cvije2t, m /gen. mn. cvjeto4va5? ‛dio 

biqke koji je obi~no u bojiʼ: ru`in ~. 

cvje3tat, cva#ti%, nesvr. ‛razvijati 

cvjetove, rascvjetavati se /o 

biqkama?ʼ. – U ma3ju cva3ti5 ba1gre5n. 

ci1vi5q, civi4qa, m ‛gra|ansko lice /za 

razliku od vojnog?ʼ. – Yo1jek mi je 

po3gino5 u ra3tu, ni4je ba{ bi1o u ra3tu, o2n 

je bi1o ci3vi5q, al grana74ta ga na3{la.   

ci1cvara, ` ʽjelo od kukuruznog 

bra{na, kajmaka i mlijeka /ili 

vode?ʼ. ‒ Vi1{e5 vo1li5m ci1cvaru s vo3do5m 

ve1} s mlije4kom. 
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cr3venka, ` ‛pile crvene bojeʼ. 

cr3n~ica, ` hipok. ‛crnokosa djevojkaʼ. 

– Lije4pe cr3n~ice, i viso3ke, {to ni4su 

i3male ba1r pa1me5ti? 

cu1ra, ` ‛mlada neudata `enska osoba; 

djevojkaʼ. – Kad je zbo1r, i mo3mci svi1 

i3zi5|u5, i cu1re i3zi5|u5. 

cu1rca, ` dem. i hipok. od ‛cura; 

djevoj~icaʼ. – Do3{li su partiza4ni i 

taj Ti4to i po1{ne o1pe5t {ko2la ra4dit, 

ne3 daju vi1{e5 cu1rcama i3}, ni4je ni bi4lo 

ne1{to va4`no da i1du5 `e3nska5 dje3ca. 

 

Y 

~a3bar, m ‛vrsta kace, sastavni dio 

rakijskog kotlaʼ. 

~a1s, ~a3sa, m ‛odre|eno vrijemeʼ. – 

Sti1go5 je i3 meni ~a1s da i1de5m. 

~e3ki}a%r, m ‛vrsta poqoprivredne 

ma{ine za mqevewe `itaʼ: mlin ~.  

~e3la /rj. p~e3la?, ` ‛medonosni 

insektʼ. 

~e1la5r, m ‛osoba koja se bavi 

p~elarstvom, p~elarʼ. 

~e4lac, -lca, m ‛roj p~ela koji se 

obi~no grupi{e na drvetu, oko 

maticeʼ. 

~e1qou5st, ` ‛usna {upqina, ~equstʼ. – 

Ri4lce bu1de kod ~e3le5 u ~e1qou5sti. 

~e3niti, ~e1ni5m, nesvr. ‛vaditi 

ko{tice iz vo}aʼ. – Ka se pra1vi5 

pe3kmez, ~e1ni5m {qi1ve5. 

~e4snica, ` ‛hqeb koji se pravi za 

Bo`i} i u koji se stavqa nov~i}ʼ.  

~etere4snica, ` crkv. ‛pomen ili da}a 

koja se daje pokojniku ~etrdeseti dan 

poslije smrtiʼ. 

~e3tir i ~e3ti, ‛osnovni broj koji se 

obiqe`ava cifrom 4ʼ. – Ba1r do ~e3tir 

/razreda? da sam u3~ila. / I3ma5 o3na ~e3ti 

u3nuka. 

~e1tres i ~e3teres, ‛osnovni broj 

~etiri puta ve}i od deset, koji se 

obiqe`ava ciframa 40ʼ. – Ja2 sam 

~e1tres tre1}e5 go3di5{te. 

~i3mbur, m v. kajgana.  

~i3nt, -i5m, nesvr. ‛postupati na 

odre|en na~in prema nekome ili 

ne~emuʼ. – Ne3 boji5m se ja2 gri4ja5 {to u 

u4sta i1de5, ve} {to bi ja2 ne1{t dje1lima 

ne1kom ~i3nila lo1{e. 

~i1~a, m ‛o~ev brat; stricʼ. 

~o1jek, m 1. ‛mu{karacʼ. – Ko3d na5s u 

Ba3tku{i sa1mo je3dan ~o1jek i3ma5 ta2j 

mli1n. 2. ‛suprug, partnerʼ. – Pa1metan 

~o1jek ne2} svo3ju `e3nu zapo3staviti.  

~o4rba, ` ‛kuvano te~no jelo s 

povr}em, obi~no s komadima mesa i 

zapr`eno, odnosno za~iwenoʼ.  

~u3va%r, m ‛stakleni predmet koji se 

stavqa u mlijeko kad se kuva, da ne 

iskipiʼ. 

~uva3rku}a, ` v. stra{no jaje.  
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~u1do, pril. ‛mnogoʼ. – E!to wi1ja5 ~u1do 

tu2 ~e4la5 i1za o1vo5g, al ne3 idu5 o3ne vu3da5.  

 
X 

xa1ba, pril. ‛uzalud, badava, 

beskorisnoʼ. – Pri1je je bi4lo stro1gije5, 

xa1ba je pri4~at. / Ne4maj sa1d po3sla, i 

na4ra5vno da mo4raju bi1t tu2 a3vliji, ne3 

more o4dat po pu4tu xa1ba. 

xe1zma, ` ‛sud u kojem se kuva kafa, 

xezvaʼ.  

xe1zmica, ` dem. od xezma. 

xo4pat, xo2pa5m, nesvr. prema naxopat. 

 

[ 

{a4pe, ` pl. t. ‛suvi kola~iʼ. 

{va3rgla, ` ‛vrsta debele kobasice od 

sviwskog `eluca ispuwenog 

par~i}ima kuvanog mesa, s 

ko`uricom i za~inimaʼ. 

{e3nica, ` p{enica. 

{erva4wt, {e3rva5wi5m, nesvr. ‛praviti 

ludosti; pona{ati se slobodno, 

nesta{noʼ. – O4vde sam mo3gla kako 

o3}u, a ko3d babe5 A2nke5 ni4sam mo3gla 

{erva4wt.  

{qi4va, ` /mn. ø? ‛rakija od {qivaʼ. 

{ni3cla, ` ‛odrezak od stije{wenog 

mqevenog mesaʼ.   

{wi1ta, ` ‛par~e hqebaʼ.  

{o4der, m ‛isitwen kamen, {qunakʼ. 

{o1qca, ` ‛mawa porcelanska posuda 

sa dr{kom, iz koje se pije kafaʼ. – 

I#ma5m one {o1qce {to mi je Mi2rko 

ku4pijo. 

{o3ping, m ‛uzimawe i prisvajawe 

stvari iz napu{tenih ku}a /o 

de{avawima u ratnom periodu?ʼ.  

{o3tara, ` v. kruna~. 

{pi1novat, {pi1nuje5m, nesvr. ‛pr`iti 

{e}erʼ. 

{te1k do4zna, ` ‛uti~nicaʼ. – Ju3~e5 mi 

cr1kla ona {te1k do4zna kod televi2zora. 

{ti4pati, {ti2pa5m, nesvr. ‛otkidati 

komadi}e hrane prstimaʼ. 

{u1pa, ` ‛pomo}ni objekat u 

dvori{tu, koji slu`i za odlagawe 

drva, ugqa, alata i sli~noʼ. 

{u4tit, -i5m, nesvr. ‛uzdr`avati se od 

govora, }utatiʼ. – [u4t, pu3st me kra1ju. 
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FROM THE LEXICON OF THE VILLAGE OF BATKUŠA NEAR ŠAMAC 

 

Summary 

 

This paper presents part of everyday lexicon of Batkuša, a village in Posavina. 

Lexicon material has been obtained actively, through interwievs, recording of 

spontaneus conversations via voice recorder and by filling out the questionaire. 

Informers are authentic representatives of dialect, whose lexicon is being examined. 

Dictionary entries are presented alphabeticaly (Serbian Cyrillics). Every article in 

dictionary is composed of lemma, somewhere with qualificators showing usable 

value of lexemes and their meaning which it realizes in the speech of Batkuša 

inhabitants. Examples are not consistent because part of the material is based on 

question-answer model. Homonimes have the status of independent determinants 

and they are marked by number in exponent. Synonyms are particular determinants, 

where the definition is presented with most frequent form, where at less frequent 

forms mark в. guides to more frequent one. Prosodic, fonetic-fonologic, 

morphofonologic varieties of the same lexem are given side by side, in the same 

dictionary article, as well as nouns that are given in masculine and feminine genus. 

The author doesn't belong to the speech type whose lexicon is being examined. 

 

KEYWORDS: dialect lexicology and lexicography, Herzegovina-Krajina dialect, 

Bosnian Posavina, dialectical dictionary 

 

Мср Рената Бањац 

Академија наука и умјетности Републике Српске  

Република Српска 

rvidacic3@gmail.com 



 


